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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Despacho do Chefe do Executivo n.º 55/2023

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 3 do Despacho do Chefe do Executivo n.º 79/2011, o Chefe 
do Executivo manda:

1. É renovado o mandato dos seguintes membros da Comissão 
de apreciação de pedidos relativos ao exercício de actividade 
privada por parte dos ex-titulares do cargo de Chefe do Execu-
tivo e dos principais cargos, pelo período de dois anos:

1) Lau Cheok Va, que preside;

2) Paula Hsião Yun Ling.

2. É designada como membro da Comissão de apreciação de 
pedidos relativos ao exercício de actividade privada por parte 
dos ex-titulares do cargo de Chefe do Executivo e dos princi-
pais cargos, Ng Wai Han, pelo período de dois anos.

3. O presente despacho produz efeitos a partir de 5 de Maio 
de 2023.

17 de Abril de 2023.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 18 de Abril de 2023. — 
A Chefe do Gabinete, substituta, Leong Man Ioi.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS 

DA SEDE DO GOVERNO

Extracto de despacho

Por despachos da directora destes Serviços, de 14 de Abril 
de 2023:

O pessoal abaixo identificado — alterada, por averbamento, a 
cláusula 3.ª dos seus contratos para o exercício de funções 
nestes Serviços, nos termos da alínea 2) do n.º 1 e do n.º 2 
do artigo 14.º da Lei n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos 
trabalhadores dos serviços públicos), em vigor, e do n.º 2 do 
artigo 4.º da Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato de Trabalho 
nos Serviços Públicos), em vigor, a partir da data da publi-
cação do presente extracto de despacho:

Contrato administrativo de provimento sem termo

— Lo Chon Keong ascende a técnico superior de 1.ª classe, 1.º 
escalão, índice 485.

澳門特別行政區

行 政 長 官 辦 公 室

第 55/2023號行政長官批示

 79/2011

 

–––––––

 

政 府 總 部 事 務 局

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015

485
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305

–––––––

 

行 政 法 務 司 司 長 辦 公 室

第 6/2023號行政法務司司長批示

13/2023

14/98/M

180/2019

António João Terra Esteves

13/2023

 

聲 明

啓

–––––––

 

Contrato administrativo de provimento de longa duração

— Chan Mei Ian ascende a adjunta-técnica de 1.ª classe, 1.º 
escalão, índice 305.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos da Sede do Governo, 
aos 18 de Abril de 2023. — A Directora dos Serviços, substituta, 
Che Pui Man.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A ADMINISTRAÇÃO 

E JUSTIÇA

Despacho do Secretário para a Administração 
e Justiça n.º 6/2023

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 3 do artigo 7.º do Regulamento Administrativo n.º 13/2023 
(Organização e funcionamento da Imprensa Oficial) e do n.º 2 
do artigo 4.º do Decreto-Lei n.º 14/98/M, de 27 de Abril, conju-
gados com o n.º 1 da Ordem Executiva n.º 180/2019, o Secretário 
para a Administração e Justiça manda:

1. São designados como membros do Conselho Administra-
tivo da Imprensa Oficial, os seguintes representantes da Direc-
ção dos Serviços de Finanças:

1) António João Terra Esteves, como membro efectivo;

2) Lam Sut Mui, como membro suplente.

2. A remuneração mensal do membro efectivo é fixada em 80% 
do valor do índice 100 da tabela indiciária da função pública.

3. O membro suplente tem direito, por cada reunião em que 
participe, à quota-parte correspondente à divisão do montante 
referido no número anterior pelo número de reuniões efectuadas 
no respectivo mês, a qual é deduzida à remuneração do membro 
efectivo.

4. O presente despacho produz efeitos no na data do início 
da vigência do Regulamento Administrativo n.º 13/2023.

25 de Abril de 2023.

O Secretário para a Administração e Justiça, Cheong Weng 
Chon.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que o contrato adminis-
trativo de provimento de longa duração do técnico superior 
assessor, 3.º escalão, Wan Kai Un, deste Gabinete — cessa, 
automaticamente, para o exercício das suas funções, nos termos 
do artigo 45.º do Estatuto dos Trabalhadores da Administração 
Pública de Macau, em vigor, a partir de 20 de Abril de 2023, 
data em que inicia funções na Direcção dos Serviços de Admi-
nistração e Função Pública.

–––––––
Gabinete do Secretário para a Administração e Justiça, aos 

25 de Abril de 2023. — O Chefe do Gabinete, Lam Chi Long.
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經 濟 財 政 司 司 長 辦 公 室

第 47/2023號經濟財政司司長批示

3/2020

14/95/M 3/2005

 

–––––––

 

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

15/2009

26/2009

–––––––

 

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A ECONOMIA

E FINANÇAS

Despacho do Secretário para a Economia 
e Finanças n.º 47/2023

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 da Ordem Executiva n.º 3/2020, o Secretário para a 
Economia e Finanças manda:

1. É subdelegada no presidente do Conselho de Administra-
ção do Instituto de Promoção do Comércio e do Investimento 
de Macau, U U Sang, ou no seu substituto legal, a competência 
executiva para decidir sobre os requerimentos da renovação de 
autorização de residência temporária, em referência, designa-
damente, à autorização concedida por aquisição de bens imóveis 
ao abrigo do disposto no Decreto-Lei n.º 14/95/M, de 27 de 
Março, ou no Regulamento Administrativo n.º 3/2005 (Regime 
de fixação de residência temporária de investidores, quadros 
dirigentes e técnicos especializados).

2. A presente subdelegação de competência é feita sem 
prejuízo dos poderes de avocação e superintendência.

3. Dos actos praticados no uso da competência ora subdele-
gada, cabe recurso hierárquico necessário.

4. São ratificados todos os actos praticados pelo referido sub-
delegado, no âmbito da presente subdelegação de competência, 
desde 8 de Março de 2023.

5. Sem prejuízo do disposto no número anterior, o presente 
despacho produz efeitos a partir da data da sua publicação.

18 de Abril de 2023.

O Secretário para a Economia e Finanças, Lei Wai Nong.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Economia e Finanças, aos 19 de 
Abril de 2023. — O Chefe do Gabinete, substituto, Lo Chi Fai.

GABINETE DA SECRETÁRIA PARA OS ASSUNTOS 

SOCIAIS E CULTURA

Extracto de despacho

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 14 de Abril de 2023:

Hon Wai — renovada a comissão de serviço, pelo período de 
dois anos, como presidente do Instituto de Acção Social, 
nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 (Disposições 
Fundamentais do Estatuto do Pessoal de Direcção e Chefia) 
e 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009 (Disposi-
ções complementares do estatuto do pessoal de direcção e 
chefia), a partir de 20 de Junho de 2023, por possuir capaci-
dade de gestão e experiência profissional adequadas para o 
exercício das suas funções.

–––––––

Gabinete da Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, 
aos 20 de Abril de 2023. — A Chefe do Gabinete, Ho Ioc San.
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COMISSARIADO CONTRA A CORRUPÇÃO

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Comissário contra a 
Corrupção, de 18 de Abril de 2023:

Lam Hong Seng — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento de longa duração 
com referência à categoria de adjunto-técnico principal, 1.º 
escalão, nos termos dos artigos 16.º e 30.º da Lei n.º 10/2000, 
com as alterações introduzidas pela Lei n.º 4/2012, 30.º, n.º 1, do 
Regulamento Administrativo n.º 3/2009, alterado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 3/2013, 14.º, n.os 1, alínea 
2), 2, 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, 2.º, n.º 3, e 5.º do 
Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado e repu-
blicado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, e 4.º 
e 7.º da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Trabalho 
nos Serviços Públicos», vigente, a partir da data da publicação 
do presente extracto de despacho.

–––––––
Comissariado contra a Corrupção, aos 20 de Abril de 2023. 

— O Chefe do Gabinete, Chan In Chio.

SERVIÇOS DE ALFÂNDEGA

Extractos de despachos

Por despacho do director-geral dos Serviços de Alfândega, 
de 11 de Abril de 2023:

Cheang Wai Wai, n.º 220110, adjunta-técnica de 2.ª classe, 1.º 
escalão, destes Serviços — alterado o respectivo contrato 
administrativo de povimento de longa duração para o CAP 
sem termo, nos termos da alínea 2) do n.º 2 do artigo 6.º da 
Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços 
Públicos), vigente, a partir de 2 de Abril de 2023. 

Por despacho do director-geral dos Serviços de Alfândega, 
de 12 de Abril de 2023:

Lao Weng I, n.º 220170, adjunta-técnica de 1.ª classe, 1.º escalão, 
dos Serviços de Alfândega — autorizada, a seu pedido, a 
rescisão do seu contrato administrativo de provimento cele-
brado com estes Serviços, a partir de 22 de Maio de 2023. 

–––––––
Serviços de Alfândega, aos 18 de Abril de 2023. — O Adjunto 

do Director-geral (substituto) Sam Kam Tong.

GABINETE DO PRESIDENTE DO TRIBUNAL 

DE ÚLTIMA INSTÂNCIA

Extractos de despachos

Por despachos do Presidente do Tribunal de Última 
Instância, de 19 de Abril de 2023:

Mestre Chen Licheng — renovada a comissão de serviço, como 
assessor deste Gabinete, nos termos dos artigos 7.º e 13.º, n.º 3, 
do Regulamento Administrativo n.º 19/2000, de 6 de Março, 

廉 政 公 署

批 示 摘 錄

4/2012 10/2000

3/2013 3/2009

14/2009

21/2021

14/2016

12/2015

–––––––

 

海 關

批 示 摘 錄

 

12/2015

220110

220170

–––––––

 

終 審 法 院 院 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

39/2011

19/2000
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39/2011

19/2000

39/2011

19/2000 15/2009

26/2009

39/2011

19/2000 15/2009

26/2009

39/2011

19/2000 15/2009

26/2009

1/1999

60/92/M c 7/2004

39/2011

19/2000

Aníbal Manuel Gonçalves Fernanda Maria de Miranda 

Branco Maria Celeste Filipe Marques Casaca

550

7/2004 39/2011

19/2000

republicado pelo Regulamento Administrativo n.º 39/2011, de 
19 de Dezembro, a partir de 2 de Maio de 2023 até 5 de 
Junho de 2024.

Mestre Xu Huan — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como assessor deste Gabinete, nos termos dos 
artigos 7.º e 13.º, n.º 3, do Regulamento Administrativo 
n.º 19/2000, de 6 de Março, republicado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 39/2011, de 19 de Dezembro, a partir de 
1 de Maio de 2023.

Mestre Chan In Leng — renovada a comissão de serviço, pelo 
período de um ano, como chefe do Departamento Adminis-
trativo e Financeiro deste Gabinete, nos termos dos artigos 
13.º, n.º 1, do Regulamento Administrativo n.º 19/2000, de 
6 de Março, republicado pelo Regulamento Administrativo 
n.º 39/2011, de 19 de Dezembro, 2.º, n.º 3, alínea 1), e 5.º da 
Lei n.º 15/2009, de 3 de Agosto, conjugado com o artigo 
8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, de 10 de 
Agosto, por possuir competência profissional e experiência 
adequada para o exercício das suas funções, a partir de 1 de 
Maio de 2023.

Mestre Fung Wai Lim William — renovada a comissão de 
serviço, pelo período de um ano, como chefe da Divisão 
de Organização e Informática deste Gabinete, nos termos 
dos artigos 13.º, n.º 1, do Regulamento Administrativo 
n.º 19/2000, de 6 de Março, republicado pelo Regula-
mento Administrativo n.º 39/2011, de 19 de Dezembro, 
2.º, n.º 3, alínea 2), e 5.º da Lei n.º 15/2009, de 3 de Agosto, 
conjugado com o artigo 8.º do Regulamento Administrativo 
n.º 26/2009, de 10 de Agosto, por possuir competência pro-
fissional e experiência adequada para o exercício das suas 
funções, a partir de 1 de Maio de 2023.

Mestre Lam Ieng Kit — renovada a comissão de serviço, pelo 
período de um ano, como chefe da Divisão Financeira e 
Patrimonial deste Gabinete, nos termos dos artigos 13.º, n.º 1, 
do Regulamento Administrativo n.º 19/2000, de 6 de Março, 
republicado pelo Regulamento Administrativo n.º 39/2011, de 
19 de Dezembro, 2.º, n.º 3, alínea 2), e 5.º da Lei n.º 15/2009, 
de 3 de Agosto, conjugado com o artigo 8.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, de 10 de Agosto, por possuir 
competência profissional e experiência adequada para o 
exercício das suas funções, a partir de 1 de Maio de 2023.

Aníbal Manuel Gonçalves, Fernanda Maria de Miranda Branco 
e Maria Celeste Filipe Marques Casaca, em regime de con-
trato individual de trabalho — renovados os referidos con-
tratos, pelo período de um ano, e alteradas as suas funções 
para escrivão judicial especialista, 2.º escalão, índice 550, 
nos termos do artigo 99.º da Lei Básica da RAEM, alínea 2), 
do Anexo II referida pelo artigo 16.º da Lei n.º 1/1999, de 
20 de Dezembro, artigo 7.º, n.º 1, alínea c), do Decreto-
-Lei n.º 60/92/M, de 24 de Agosto, artigo 29.º, n.º 1, da Lei 
n.º 7/2004, de 2 de Agosto, e artigo 13.º, n.º 1, do Regulamento 
Administrativo n.º 19/2000, de 6 de Março, republicado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 39/2011, de 19 de Dezembro, 
a partir de 1 de Maio de 2023.

José Eduardo Rodrigues Cota Cruz, em regime de contrato 
individual de trabalho — renovado o referido contrato, pelo 
período de um ano, e alterada as suas funções para escrivão 
judicial especialista, 2.º escalão, índice 550, nos termos do 
artigo 99.º da Lei Básica da RAEM, artigo 29.º, n.º 1, da Lei 
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José Eduardo Rodrigues Cota Cruz

550

–––––––

 

個 人 資 料 保 護 辦 公 室

批 示 摘 錄

12/2015 14/2009

510

510

12/2015 14/2009

14/2016

540

540

–––––––

 

行 政 公 職 局

批 示 摘 錄

14/2009

a L i l i a 

Cristina Corte Real de Lemos

n.º 7/2004, de 2 de Agosto, e artigo 13.º, n.º 1, do Regulamento 
Administrativo n.º 19/2000, de 6 de Março, republicado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 39/2011, de 19 de Dezembro, a 
partir de 1 de Maio de 2023.

–––––––

Gabinete do Presidente do Tribunal de Última Instância, aos 
21 de Abril de 2023. — A Chefe do Gabinete, Chan Iok Lin.

GABINETE PARA A PROTECÇÃO DE DADOS PESSOAIS

Extractos de despachos

Por despachos do coordenador, de 13 de Abril de 2023:

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por aver-
bamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos 
de provimento, para exercerem funções neste Gabinete, nos 
termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, vigente, e conjugado 
com o artigo 13.º, n.ºs 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, 
vigente:

Sio Fong Weng Wa, progredindo para técnica superior de 1.ª 
classe, 2.º escalão, índice 510, a partir de 7 de Abril de 2023;

Io Ian, progredindo para técnica superior de 1.ª classe, 2.º 
escalão, índice 510, a partir de 7 de Abril de 2023.

Por despachos do coordenador, de 14 de Abril de 2023:

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por aver-
bamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos 
de provimento, para exercerem funções neste Gabinete, nos 
termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, vigente, e conjugado 
com o artigo 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, vi-
gente, e o artigo 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, 
vigente, a partir da data da sua publicação:

Sio Fong Weng Wa, ascendendo a técnica superior principal, 
1.º escalão, índice 540;

Io Ian, ascendendo a técnica superior principal, 1.º escalão, 
índice 540.

–––––––

Gabinete para a Protecção de Dados Pessoais, aos 20 de Abril 
de 2023. — O Coordenador do Gabinete, Yang Chongwei.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO 

E FUNÇÃO PÚBLICA

Extracto de despacho

Por despacho do director, de 13 de Abril de 2023:

Lilia Cristina Corte Real de Lemos, técnica superior assessora, 
3.º escalão, área jurídica — nomeada, definitivamente, téc-
nica superior assessora principal, 1.º escalão, área jurídica, 
índice 660, da carreira de técnico superior do quadro do 
pessoal destes Serviços, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, 
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660

–––––––

 

法 務 局

批 示 摘 錄

26/2009

12/2015

14/2009

330

14/2009

275

14/2009

260

alínea 1), e 2, da Lei n.º 14/2009, vigente, conjugado com o 
artigo 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, vigente, a partir da 
data da publicação do presente extracto de despacho. 

–––––––

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública, 
aos 18 de Abril de 2023. — O Director dos Serviços, Kou Peng 
Kuan.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ASSUNTOS 

DE JUSTIÇA

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 6 de Janeiro de 2023:

Lao Chi Ieng Josefina — renovada a comissão de serviço, por 
mais um ano, no cargo de chefe do Departamento dos Assun-
tos dos Registos e do Notariado destes Serviços, nos termos 
do artigo 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, por 
possuir competência profissional e aptidão adequadas para o 
exercício das suas funções, a partir de 6 de Março de 2023.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 1 de Março de 2023:

Chim Mei Lei, auxiliar, 3.º escalão, destes Serviços — alterado 
o contrato administrativo de provimento de longa duração 
para contrato administrativo de provimento sem termo, na 
mesma categoria e escalão, nos termos da alínea 2) do n.º 2  
e n.º 3 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato 
de Trabalho nos Serviços Públicos), a partir de 26 de Feve-
reiro de 2023.

Por despachos do director destes Serviços, substituto, de 8 
de Março de 2023:

Lei Hon Fai, assistente técnico administrativo especialista, 2.º 
escalão, provido em regime de contrato administrativo de 
provimento, destes Serviços — alterada a cláusula 3.ª con-
tratual para a mesma categoria, 3.º escalão, índice 330, 
nos termos da alínea 2) do n.º 1 e n.º 4 do artigo 13.º da 
Lei n.º 14/2009, a partir de 8 de Janeiro de 2023.

Wan Kit Wa, adjunta-técnica de 2.ª classe, 1.º escalão, provida 
em regime de contrato administrativo de provimento, destes 
Serviços — alterada a cláusula 3.ª contratual para a mesma 
categoria, 2.º escalão, índice 275, nos termos da alínea 2) do 
n.º 1 e n.º 4 do artigo 13.º da Lei n.º 14/2009, a partir de 11 de 
Janeiro de 2023.

Por despacho do director destes Serviços, substituto, de 
15 de Março de 2023:

Wong Sio Keong, motorista de ligeiros, 7.º escalão, provido em 
regime de contrato administrativo de provimento, destes 
Serviços — alterada a cláusula 3.ª contratual para a mesma 
categoria, 8.º escalão, índice 260, nos termos da alínea 4) do 
n.º 2, n.º 3 e n.º 4 do artigo 13.º da Lei n.º 14/2009, a partir de 
13 de Março de 2023.
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1/2023 12/2015

1/2023 12/2015

1/2023 12/2015

14/2016

頴

685

14/2009

a

聲 明

–––––––

 姸

身 份 證 明 局

批 示 摘 錄

12/2015

Por despachos do director destes Serviços, substituto, de 
20 de Março de 2023:

Sam Choi Cheng, técnica superior assessora, 3.º escalão, destes 
Serviços — alterado o contrato administrativo de provimento 
de longa duração para o contrato administrativo de provi-
mento sem termo, na mesma categoria e escalão, nos termos 
da alínea 2) do n.º 2 e n.º 3 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, 
alterada pela Lei n.º 1/2023, a partir de 9 de Março de 2023.

Chu Ka Man, adjunta-técnica especialista, 2.º escalão, destes 
Serviços — alterado o contrato administrativo de provimento 
de longa duração para o contrato administrativo de provi-
mento sem termo, na mesma categoria e escalão, nos termos 
da alínea 2) do n.º 2 e n.º 3 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, 
alterada pela Lei n.º 1/2023, a partir de 17 de Março de 
2023.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 29 de Março de 2023:

Carmen Maria Chung — contratada por contrato administra-
tivo de provimento sem termo, para o exercício das funções 
de técnica superior assessora principal, 2.º escalão, índice 
685, nestes Serviços, nos termos do artigo 4.º, alínea 5) do 
n.º 3 do artigo 5.º e n.º 6 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, 
alterada pela Lei n.º 1/2023, conjugados com os artigos 52.º 
a 54.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, a partir 
de 1 de Abril de 2023.

Por despacho da signatária, de 13 de Abril de 2023:

Wong Lei Lei, técnica superior de 1.ª classe, 2.º escalão, da 
área jurídica — nomeada, definitivamente, para o lugar de 
técnico superior principal, 1.º escalão, da área jurídica, do 
grupo de pessoal técnico superior do quadro de pessoal 
destes Serviços, nos termos da alínea 2) do n.º 1 e n.º 2 do 
artigo 14.º da Lei n.º 14/2009, conjugado com a alínea a) do 
n.º 8 do artigo 22.º do ETAPM, em vigor, a partir da data da 
publicação do presente extracto de despacho.

Declaração

 Para os devidos efeitos se declara que Ieong Sau Han, téc-
nica superior assessora principal, 1.º escalão, do quadro de 
pessoal destes Serviços, desligou do serviço para efeitos de 
aposentação, a partir de 2 de Abril de 2023.

–––––––

Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, aos 20 de 
Abril de 2023. — A Directora dos Serviços, substituta, Leong 
Weng In.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE IDENTIFICAÇÃO

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 10 de Março de 2023:

Cheong Sou Peng — alterado o seu contrato administrativo de 
provimento de longa duração para contrato administrativo 
de provimento sem termo com referência à categoria de 
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auxiliar, 3.º escalão, nestes Serviços, no termos dos artigos 4.º 
e 6.º, n.os 2, alínea 2), e 3, da Lei n.º 12/2015, a partir de 17 de 
Fevereiro de 2023.

–––––––

Direcção dos Serviços de Identificação, aos 17 de Abril de 
2023. — O Director dos Serviços, Chao Wai Ieng.

INSTITUTO PARA OS ASSUNTOS MUNICIPAIS

Extractos de despachos

Por despachos dos vice-presidentes do Conselho de Admi-
nistração para os Assuntos Municipais deste Instituto, de 
15 de Março de 2023 e presentes na sessão realizada em 
17 do mesmo mês:

Os trabalhadores abaixo mencionados, providos em regime de 
contrato administrativo de provimento — autorizadas as altera-
ções de escalão, nos termos dos artigos 13.º da Lei n.º 14/2009 e 
4.º da Lei n.º 12/2015:

No DSA:

Yu Pou Loi, auxiliar, 10.º escalão, índice 240, a partir de 24 
de Janeiro de 2023.

No DZVJ:

Cheang Kak San, motorista de ligeiros, 7.º escalão, índice 
240, a partir de 20 de Janeiro de 2023.

No DEM:

Cheong Iat Va, técnico superior assessor principal, 3.º escalão, 
índice 710, a partir de 16 de Janeiro de 2023.

No DVPS:

Leong Ieng Choi, motorista de pesados, 9.º escalão, índice 
300, a partir de 18 de Fevereiro de 2023.

No DOI:

Ieong Soi Chun, técnico superior assessor principal, 2.º escalão, 
índice 685, a partir de 11 de Abril de 2023.

Por despachos do presidente do Conselho de Administração 
para os Assuntos Municipais deste Instituto, de 17 de 
Março de 2023 e presentes na sessão realizada em 24 do 
mesmo mês:

Os trabalhadores abaixo mencionados, providos em regime de 
contrato administrativo de provimento — autorizadas as alte-
rações de escalão, nos termos dos artigos 13.º da Lei n.º 14/2009 
e 4.º da Lei n.º 12/2015:

No CA:

Ng Ng Mui, auxiliar, 9.º escalão, índice 220, a partir de 7 de 
Abril de 2023.
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No DAA:

Wong Iok Leng, adjunta-técnica especialista principal, 2.º 
escalão, índice 465, a partir de 11 de Abril de 2023.

–––––––

Instituto para os Assuntos Municipais, aos 12 de Abril de 
2023. — A Administradora do Conselho de Administração 
para os Assuntos Municipais, To Sok I.

FUNDO DE PENSÕES

Extractos de despachos

Fixação de pensões

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 11 de Abril de 2023:

1. Edgar Augusto Anok da Silva Pedruco, inspector assessor, 2.º 
escalão, da Direcção de Inspecção e Coordenação de Jogos, 
com o número de subscritor 101265 do Regime de Aposen-
tação e Sobrevivência, desligado do serviço de acordo com 
o artigo 263.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, em vigor, ou seja, 
aposentação voluntária por declaração — fixada, com início 
em 1 de Março de 2023, uma pensão mensal correspondente 
ao índice 560 da tabela em vigor, calculada nos termos do 
artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 1, 
alínea a), ambos do referido estatuto, por contar 36 anos de 
serviço, acrescida do montante relativo a 7 prémios de anti-
guidade, nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e 
da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 12 de Abril de 2023:

1. Man In Mui, adjunta-técnica especialista principal, 4.º 
escalão, da Direcção dos Serviços de Economia e Desenvol-
vimento Tecnológico, com o número de subscritor 139980 
do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desligada do 
serviço de acordo com o artigo 262.º, n.º 1, alínea b), do 
ETAPM, em vigor — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, 
do Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 13 de Fevereiro de 2023, uma pensão mensal correspon-
dente ao índice 335 da tabela em vigor, calculada nos termos 
do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 27 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 5 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

1. Tang Iong Chun, verificador principal alfandegário, 4.º esca-
lão, dos Serviços de Alfândega, com o número de subscritor 
110779 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desli-
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gado do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea 
a), do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária 
por declaração — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 
Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 1 de Abril de 2023, uma pensão mensal correspondente 
ao índice 300 da tabela em vigor, calculada nos termos do 
artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 32 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 17 de Abril de 2023:

1. Choi Io Po, pessoal marítimo principal, 3.º escalão, da Direc-
ção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água, com o 
número de subscritor 123226 do Regime de Aposentação e 
Sobrevivência, desligado do serviço de acordo com o artigo 
263.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, em vigor, ou seja, apo-
sentação voluntária por declaração — fixada, nos termos 
do artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de 
Novembro, com início em 31 de Março de 2023, uma pensão 
mensal correspondente ao índice 285 da tabela em vigor, 
calculada nos termos do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado 
com o artigo 265.º, n.º 2, ambos do referido estatuto, por 
contar 30 anos de serviço, acrescida do montante relativo a 
6 prémios de antiguidade, nos termos dos artigos 7.º a 9.º da 
Lei n.º 2/2011 e da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei 
n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

1. Chao Chong Wa, pessoal marítimo principal, 3.º escalão, da 
Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água, 
com o número de subscritor 123200 do Regime de Aposen-
tação e Sobrevivência, desligado do serviço de acordo com 
o artigo 263.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, em vigor, ou seja, 
aposentação voluntária por declaração — fixada, nos termos 
do artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de 
Novembro, com início em 31 de Março de 2023, uma pensão 
mensal correspondente ao índice 285 da tabela em vigor, 
calculada nos termos do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado 
com o artigo 265.º, n.º 2, ambos do referido estatuto, por 
contar 30 anos de serviço, acrescida do montante relativo a 
6 prémios de antiguidade, nos termos dos artigos 7.º a 9.º da 
Lei n.º 2/2011 e da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei 
n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

1. Ieong Sau Han, técnica superior assessora principal, 1.º esca-
lão, da Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, com o 
número de subscritor 127981 do Regime de Aposentação e 
Sobrevivência, desligada do serviço de acordo com o artigo 
262.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, em vigor, ou seja, aposen-
tação por limite de idade — fixada, nos termos do artigo 1.º, 
n.º 1, do Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com 
início em 2 de Abril de 2023, uma pensão mensal correspon-
dente ao índice 480 da tabela em vigor, calculada nos termos 
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do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 29 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 5 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 18 de Abril de 2023:

1. Lam Peng Fong, viúva de João Bosco Hi, que foi auxiliar, 
aposentado do Instituto de Acção Social, com o número de 
subscritor 25810 do Regime de Aposentação e Sobrevivência 
— fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-
-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início em 27 de 
Fevereiro de 2023, uma pensão mensal a que corresponde o 
índice 80 correspondente a 50% da pensão do falecido, nos 
termos do artigo 264.º, n.º 4, conjugado com o artigo 271.º, 
n.os 1 e 10, do ETAPM, em vigor, a que acresce o montante 
relativo a 50% dos 6 prémios de antiguidade do mesmo, nos 
termos do artigo 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a que se 
refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na tota-
lidade, ao Governo da Região Administrativa Especial de 
Macau.

Fixação das taxas de reversão

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 12 de Abril de 2023:

Lee Choi Ha, enfermeira de grau I dos Serviços de Saúde, com 
o número de contribuinte 3010944, cancelada a inscrição no 
Regime de Previdência em 18 de Março de 2023, nos termos 
do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as 
taxas de reversão a que tem direito no âmbito do Regime de 
Previdência, correspondentes a 100% dos saldos da «Conta 
das Contribuições Individuais» e da «Conta das Contribui-
ções da RAEM», por completar 31 anos de tempo de contri-
buição no Regime de Previdência, nos termos do artigo 14.º, 
n.º 1, do mesmo diploma.

Lou Kuan Io, operário qualificado da Direcção dos Serviços 
para os Assuntos de Tráfego, com o número de contribuinte 
6071501, cancelada a inscrição no Regime de Previdência 
em 28 de Março de 2023, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, 
alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de 
reversão a que tem direito no âmbito do Regime de Previ-
dência, correspondentes a 100% dos saldos da «Conta das 
Contribuições Individuais», da «Conta das Contribuições 
da RAEM» e da «Conta Especial», por completar 38 anos 
de tempo de contribuição no Regime de Previdência, nos 
termos dos artigos 14.º, n.º 1, e 39.º, n.º 6, do mesmo diploma.

Chong Lei Fan, auxiliar de enfermagem dos Serviços de Saúde, 
com o número de contribuinte 6229865, cancelada a inscri-
ção no Regime de Previdência em 13 de Março de 2023, nos 
termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor — 
fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito do 
Regime de Previdência, correspondentes a 100% do saldo 



5548    17   2023  4  26 

6037451

8/2006

25/96/M 8/2006

Dh r ub a P r a s a d A m g a i

6067270 8/2006

6006319

8/2006

25/96/

M 8/2006

6011266

8/2006

da «Conta das Contribuições Individuais» e 25% do saldo 
da «Conta das Contribuições da RAEM», por completar 5 
anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 
nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 13 de Abril de 2023:

Wong Iong Fa, auxiliar de enfermagem dos Serviços de Saúde, 
com o número de contribuinte 6037451, cancelada a inscri-
ção no Regime de Previdência em 23 de Março de 2023, nos 
termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor — 
fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito do 
Regime de Previdência, correspondentes a 100% do saldo 
da «Conta das Contribuições Individuais» e 76% do saldo 
da «Conta das Contribuições da RAEM», por completar 17 
anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 
nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma; e deter-
minado não ter a mesma direito ao saldo da «Conta Espe-
cial», nos termos do artigo 39.º, n.º 6, da Lei n.º 8/2006, por 
o motivo de cancelamento da inscrição não corresponder ao 
estipulado no artigo 7.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 25/96/M, 
em vigor.

Dhruba Prasad Amgai, guarda da Direcção dos Serviços Cor-
reccionais, com o número de contribuinte 6067270, cance-
lada a inscrição no Regime de Previdência em 20 de Março 
de 2023, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, 
em vigor — fixadas as taxas de reversão a que tem direito 
no âmbito do Regime de Previdência, correspondentes a 
100% do saldo da «Conta das Contribuições Individuais» 
e 70% do saldo da «Conta das Contribuições da RAEM», 
por completar 15 anos de tempo de contribuição no Regime 
de Previdência, nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo 
diploma.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 14 de Abril de 2023:

Sou Meng Fai, motorista de pesados do Instituto do Desporto, 
com o número de contribuinte 6006319, cancelada a inscri-
ção no Regime de Previdência em 1 de Abril de 2023, nos 
termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor — 
fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito do 
Regime de Previdência, correspondentes a 100% do saldo 
da «Conta das Contribuições Individuais» e 85% do saldo 
da «Conta das Contribuições da RAEM», por completar 20 
anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 
nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma; e deter-
minado não ter o mesmo direito ao saldo da «Conta Espe-
cial», nos termos do artigo 40.º, n.º 4, da Lei n.º 8/2006, por 
o motivo de cancelamento da inscrição não corresponder ao 
estipulado no artigo 7.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 25/96/M, 
em vigor.

Lai Cheok In, adjunto-técnico dos Serviços de Saúde, com o 
número de contribuinte 6011266, cancelada a inscrição no 
Regime de Previdência em 24 de Março de 2023, nos termos 
do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em vigor — 
fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito do 
Regime de Previdência, correspondentes a 100% do saldo 
da «Conta das Contribuições Individuais» e 73% do saldo 
da «Conta das Contribuições da RAEM», por completar 16 
anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 
nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma.
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Hui Ngar Wing Naomi, trabalhadora do Instituto Cultural, 
com o número de contribuinte 6017140, cancelada a inscri-
ção no Regime de Previdência em 1 de Abril de 2023, nos 
termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor — 
fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito do 
Regime de Previdência, correspondentes a 100% do saldo 
da «Conta das Contribuições Individuais» e 76% do saldo 
da «Conta das Contribuições da RAEM», por completar 17 
anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 
nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma; e deter-
minado ter a mesma direito à totalidade do saldo da «Conta 
Especial», nos termos do artigo 40.º, n.º 4, do mesmo diploma, 
por o motivo de cancelamento da inscrição corresponder ao 
estipulado no artigo 7.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 25/96/M, em 
vigor.

Lei Ion Seng, auxiliar do Instituto para os Assuntos Municipais, 
com o número de contribuinte 6063550, cancelada a inscrição 
no Regime de Previdência em 17 de Março de 2023, nos ter-
mos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em vigor 
— fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito 
do Regime de Previdência, correspondentes a 100% dos 
saldos da «Conta das Contribuições Individuais», da «Conta 
das Contribuições da RAEM» e da «Conta Especial», por 
completar 37 anos de tempo de contribuição no Regime de 
Previdência, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, e 39.º, n.º 6, do 
mesmo diploma.

Lei Sio Wo, auxiliar do Instituto para os Assuntos Municipais, 
com o número de contribuinte 6066427, cancelada a inscri-
ção no Regime de Previdência em 27 de Março de 2023, nos 
termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em 
vigor — fixadas as taxas de reversão a que tem direito no 
âmbito do Regime de Previdência, correspondentes a 100% 
dos saldos da «Conta das Contribuições Individuais», da 
«Conta das Contribuições da RAEM» e da «Conta Espe-
cial», por completar 35 anos de tempo de contribuição no 
Regime de Previdência, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, e 
39.º, n.º 6, do mesmo diploma.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 18 de Abril de 2023:

Vu Chan Wa, trabalhador do Instituto de Formação Turística 
de Macau, com o número de contribuinte 6042897, cancela-
da a inscrição no Regime de Previdência em 1 de Abril de 
2023, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em 
vigor — fixadas as taxas de reversão a que tem direito no 
âmbito do Regime de Previdência, correspondentes a 100% 
dos saldos da «Conta das Contribuições Individuais» e da 
«Conta das Contribuições da RAEM», por completar 25 
anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 
nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma; e deter-
minado não ter o mesmo direito ao saldo da «Conta Espe-
cial», nos termos do artigo 40.º, n.º 4, da Lei n.º 8/2006, por 
o motivo de cancelamento da inscrição não corresponder ao 
estipulado no artigo 7.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 25/96/M, 
em vigor.

Leong Pui Noi, auxiliar do Instituto de Formação Turística de 
Macau, com o número de contribuinte 6052221, cancelada a 
inscrição no Regime de Previdência em 1 de Abril de 2023, 
nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, 
em vigor — fixadas as taxas de reversão a que tem direito 
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no âmbito do Regime de Previdência, correspondentes a 
100% dos saldos da «Conta das Contribuições Individuais», 
da «Conta das Contribuições da RAEM» e da «Conta 
Especial», por completar 28 anos de tempo de contribuição 
no Regime de Previdência, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, 
e 40.º, n.º 4, do mesmo diploma.

–––––––

Fundo de Pensões, aos 20 de Abril de 2023. — A Presidente 
do Conselho de Administração, Diana Maria Vital Costa.

IMPRENSA OFICIAL

Extractos de despachos

 Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 6 de Abril de 2023:

Ao Kin Va, técnico superior assessor principal, 3.º escalão, 
do quadro de pessoal, dos Serviços de Administração e Fun-
ção Pública — prorrogada a requisição para desempenhar 
funções nesta Imprensa, na categoria de técnico superior 
assessor principal, 3.º escalão, pelo período de um ano, nos 
termos do artigo 9.º, n.º 1, da Lei n.º 1/2023 «Alteração ao 
Estatuto dos Trabalhadores da Administração Pública de 
Macau e diplomas conexos», a partir de 22 de Maio de 2023.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 25 de Abril de 2023:

Ng Man Kuai — nomeado, em comissão de serviço, chefe do 
Departamento de Coordenação e Planeamento da Imprensa 
Oficial, a partir de 1 de Maio de 2023, pelo período de um 
ano, nos termos dos artigos 2.º, n.º 3, alínea 1), 4.º e 5.º da 
Lei n.º 15/2009 (Disposições Fundamentais do Estatuto do 
Pessoal de Direcção e Chefia), conjugados com os artigos 2.º, 
3.º, n.º 1, 5.º e 7.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009 
(Disposições complementares do estatuto do pessoal de di-
recção e chefia), sendo dada por finda, automaticamente, a 
comissão de serviço do chefe do Sector Comercial, de acor-
do com o disposto na alínea 3) do n.º 1 do artigo 17.º da Lei 
n.º 15/2009, a partir de 1 de Maio de 2023.

Ao abrigo do artigo 5.º, n.º 2, da supracitada lei, é publicada 
a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e ao 
currículo académico e profissional do nomeado:

1. Fundamentos da nomeação:

— Vacatura do cargo;

— Ng Man Kuai possui competência profissional e aptidão 
para o exercício do cargo de chefe do Departamento de Coor-
denação e Planeamento da Imprensa Oficial, que se demonstra 
pelo curriculum vitae.

2. Habilitações literárias:

— Licenciatura em Design Gráfico Complementar pelo Ins-
tituto Politécnico de Macau.
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3. 

2004 4 2006 10

2006 10 2016 1

2015 1 2016 1

2016 1

15/ 2 0 0 9

26/2009

15/2009

1. 

2. 

3. 

1988 3 1990 12

1990 12 1999 12

1999 12 2004 5

2004 5 2009 8

2009 8 2015 11

3. Currículo profissional:

— Adjunto-técnico da Imprensa Oficial, de Abril de 2004 a 
Outubro de 2006;

— Técnico da Imprensa Oficial, de Outubro de 2006 a Janeiro 
de 2016;

— Chefe do Sector Comercial, substituto, da Imprensa Ofi-
cial, de Janeiro de 2015 a Janeiro de 2016;

— Chefe do Sector Comercial da Imprensa Oficial, desde 
Janeiro de 2016 até à presente data.

Lao Hoi Sun — nomeado, em comissão de serviço, chefe da 
Divisão de Impressão da Imprensa Oficial, pelo período 
de um ano, a partir de 1 de Maio de 2023, nos termos dos 
artigos 2.º, n.º 3, alínea 2), 4.º e 5.º da Lei n.º 15/2009 (Dispo-
sições Fundamentais do Estatuto do Pessoal de Direcção e 
Chefia), conjugados com os artigos 2.º, 3.º, n.º 2, 5.º e 7.º do 
Regulamento Administrativo n.º 26/2009 (Disposições com-
plementares do estatuto do pessoal de direcção e chefia), 
sendo dada por finda, automaticamente, a comissão de ser-
viço do chefe da Oficina de Impressão e Corte, de acordo com 
o disposto na alínea 3) do n.º 1 do artigo 17.º da Lei n.º 15/2009, 
a partir de 1 de Maio de 2023.

Ao abrigo do artigo 5.º, n.º 2, da supracitada lei, é publicada 
a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e ao 
currículo académico e profissional do nomeado:

1. Fundamentos da nomeação:

— Vacatura do cargo;

— Lao Hoi Sun possui competência profissional e aptidão 
para o exercício do cargo de chefe da Divisão de Impressão da 
Imprensa Oficial, que se demonstra pelo curriculum vitae.

2. Habilitações literárias:

— Licenciatura em Gestão pela Huaqiao University.

3. Currículo profissional:

— Servente da Imprensa Oficial de Macau, de Março de 
1988 a Dezembro de 1990;

— Impressor tipográfico da Imprensa Oficial de Macau, de 
Dezembro de 1990 a Dezembro de 1999;

— Impressor tipográfico da Imprensa Oficial, de Dezembro 
de 1999 a Maio de 2004;

— Operário semiqualificado da Imprensa Oficial, de Maio 
de 2004 a Agosto de 2009;

— Operário qualificado da Imprensa Oficial, de Agosto de 
2009 a Novembro de 2015;
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2014 11 2015 11

2015 11

–––––––

 

經 濟 及 科 技 發 展 局

批 示 摘 錄

21/2021

14/2016

14/2009 12/2015

聲 明

15/2009

–––––––

 

財 政 局

批 示 摘 錄

4/2017 14/2009

12/2015

— Chefe, substituto, da Oficina de Impressão e Corte da 
Imprensa Oficial, de Novembro de 2014 a Novembro de 2015;

— Chefe da Oficina de Impressão e Corte da Imprensa Oficial 
(equiparado a chefe de secção), desde Novembro de 2015 até à 
presente data.

–––––––

Imprensa Oficial, aos 25 de Abril de 2023. — A Administra-
dora, Leong Pou Ieng.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ECONOMIA

E DESENVOLVIMENTO TECNOLÓGICO

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 
e Finanças, de 28 de Março de 2023:

Yau Yun Wah — contratado por contrato administrativo de pro-
vimento sem termo como técnico superior assessor principal, 
1.º escalão, nestes Serviços, nos termos dos artigos 52.º a 54.º 
do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado e repu-
blicado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, con-
jugados com o artigo 10.º, n.º 2, da Lei n.º 14/2009, vigente, e 
os artigos 4.º, 5.º, n.º 3, alínea 5), e 6.º, n.º 6, da Lei n.º 12/2015, 
vigente, a partir de 1 de Abril de 2023.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que a comissão de serviço de 
Yau Yun Wah, chefe do Departamento de Desenvolvimento das 
Actividades Económicas destes Serviços, cessa, automaticamente, 
nos termos do artigo 17.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 15/2009, 
por motivo de nomeação em comissão eventual de serviço, 
como subdirector dos Serviços de Assuntos Comerciais da 
Zona de Cooperação Aprofundada entre Guangdong e Macau 
em Hengqin, a partir de 1 de Abril de 2023.

–––––––

Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvimento Tec-
nológico, aos 14 de Abril de 2023. — O Director dos Serviços, 
Tai Kin Ip.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE FINANÇAS

Extractos de despachos

Por despachos da subdirectora dos Serviços, de 24 de Março 
de 2023:

Che Fong Tai — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento sem termo, passando 
a vencer pelo índice 180, correspondente à categoria de ope-
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180

12/2015

21/2021 14/2016

1/2023

2/2021 12/2015

660

聲 明

15/2009

–––––––

 

rário qualificado, 4.º escalão, nestes Serviços, nos termos dos 
artigos 13.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, e 4.º 
da Lei n.º 12/2015, a partir de 19 de Janeiro de 2023.

O seguinte pessoal destes Serviços — renovados os contratos 
administrativos de provimento, na categoria, escalão, data e 
período de contrato a cada um indicados, nos termos dos ar-
tigos 4.º e 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato 
de Trabalho nos Serviços Públicos»:

Vu Chan Meng, Tam Keng Fong e Lei Kuok Heng, operários 
qualificados, 1.º escalão, pelo período de um ano, a partir de 1 
de Maio de 2023;

Sio Weng Tat, Lei Un Iok e Fok Chong Hong, operários qua-
lificados, 1.º escalão, pelo período de um ano, a partir de 22 de 
Maio de 2023.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 
e Finanças, de 28 de Março de 2023:

Kuok Iat Hoi — contratado em regime de contrato adminis-
trativo de provimento sem termo como técnico superior 
assessor principal, 1.º escalão, índice 660, nestes Serviços, 
nos termos dos artigos 52.º a 54.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 14/2016, republicado pelo Regulamento Adminis-
trativo n.º 21/2021, 4.º, 5.º, n.º 3, alínea 5), e 6.º da Lei 
n.º 12/2015, alterada pelas Leis n.os 1/2023 e 2/2021, a partir 
de 1 de Abril de 2023.

Declarações

Kuok Iat Hoi — por conveniência de serviço, cessa a comissão 
de serviço como chefe do Departamento de Auditoria, Ins-
pecção e Justiça Tributária destes Serviços, nos termos do 
artigo 16.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 15/2009, a partir de 1 de 
Abril de 2023.

–––––––

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 19 de Abril de 2023. 
— O Director dos Serviços, Iong Kong Leong.
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE TURISMO

Extractos de despachos

Por despachos da directora destes Serviços, de 30 de Março 
de 2023:

Lo Ka Man e Tang Ieng Ieng — alterada, por averbamento, a 
cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de provimento 
com referência à categoria de adjunto-técnico especialista, 
2.º escalão, índice 415, nestes Serviços, nos termos do artigo 
4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, vigente, conjugado com o 
artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, 
a partir de 24 de Março de 2023, ao abrigo do artigo 118.º do 
CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de 
Outubro.

Chen Lik — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu con-
trato administrativo de provimento com referência à categoria 
de assistente de relações públicas especialista principal, 3.º 
escalão, índice 480, nestes Serviços, nos termos do artigo 4.º, 
n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, vigente, conjugado com o artigo 
13.º, n.os 1, alínea 1), 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, a partir 
de 26 de Março de 2023, ao abrigo do artigo 118.º do CPA, 
aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Por despacho da directora destes Serviços, de 6 de Abril 
de 2023:

Lam Wai U — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento com referência à 
categoria de auxiliar, 4.º escalão, índice 140, nestes Serviços, 
nos termos do artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, vigente, 
conjugado com o artigo 13.º, n.os 2, alínea 2), e 4, da Lei 
n.º 14/2009, vigente, a partir de 30 de Março de 2023, ao 
abrigo do artigo 118.º do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei 
n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

–––––––

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 19 de Abril de 2023. 
— O Director dos Serviços, substituto, Hoi Io Meng.

DIRECÇÃO DE INSPECÇÃO E COORDENAÇÃO DE JOGOS

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 
e Finanças, de 8 de Fevereiro de 2023:

Cheang Kam Lei — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe do Departamento de Auditoria de 
Finanças e de Conformidade desta Direcção de Serviços, 
nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regu-
lamento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 6 de Maio 
de 2023, por possuir competência profissional e experiência 
adequadas para o exercício das suas funções.

旅 遊 局

批 示 摘 錄

12/2015

14/2009

57/99/M

415

12/2015

14/2009

57/99/M

480

12/2015

14/2009

57/99/M

140

–––––––

 

博 彩 監 察 協 調 局

批 示 摘 錄

15/2009 26/2009
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12/2015

序號 姓名 職級及職階

1

序號 姓名 職級及職階

1

序號 姓名 職級及職階

1

14/2009

12/2015

Joana Batista

345

–––––––

 

統 計 暨 普 查 局

批 示 摘 錄

4/2017 2/2021

14/2009

2/2021 12/2015

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 
e Finanças, de 22 de Fevereiro de 2023:

O seguinte pessoal desta Direcção de Serviços, em regime de 
contrato administrativo de provimento — alterados os res-
pectivos contratos para contratos administrativos de provi-
mento de longa duração, pelo período de três anos, nos ter-
mos do artigo 6.º, n.º 2, alínea 1), da Lei n.º 12/2015, a partir 
das datas seguintes: 

A partir de 4 de Janeiro de 2023:

Ordem Nome Escalão e carreira

1 Sónia Jorge Intérprete-tradutor de 2.ª classe, 
2.º escalão

A partir de 31 de Janeiro de 2023:

Ordem Nome Escalão e carreira

1  Ho Ka Chun Assistente técnico administra-
tivo especialista, 3.º escalão

A partir de 1 de Fevereiro de 2023:

Ordem Nome Escalão e carreira

1  Chan Mei Cheng Técnico superior de 2.ª classe, 
2.º escalão

Por despachos do signatário, de 13 de Abril de 2023:

Jonia Ana Souza, Choi Meng Kuan, Yip Hun Pek Io, Lam Ka 
Ian e Joana Batista — alterada, por averbamento, a cláusula 
3.ª dos seus contratos administrativos de provimento sem 
termo com referência à categoria de assistente técnico admi-
nistrativo especialista principal, 1.º escalão, índice 345, nesta 
Direcção de Serviços, nos termos do artigo 14.º, n.os 1, alínea 
1), e 2, da Lei n.º 14/2009, vigente, conjugado com o artigo 4.º, 
n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, a partir da data da publicação 
do presente extracto de despacho.

–––––––

Direcção de Inspecção e Coordenação de Jogos, aos 19 de 
Abril de 2023. — O Director dos Serviços, Adriano Marques Ho.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ESTATÍSTICA E CENSOS

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 
e Finanças, de 4 de Janeiro de 2023:

Leong Wai Kei e Bau Ka Man — contratadas por contratos 
administrativos de provimento, pelo período experimental de 
seis meses, como técnicos superiores de 2.ª classe, 1.º escalão, 
índice 430, nestes Serviços, nos termos do artigo 12.º, n.os 1 
e 3, da Lei n.º 14/2009, com as alterações introduzidas 
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430

26/2009

26/2009

4/2017 2/2021 1/2023

14/2009

2/2021 1/2023

12/2015

320

525

2/2021 1/2023

12/2015

14/2009

14/2016 12/2015

350

14/20 09

14/2016 12/2015

pelas Leis n.os 4/2017 e 2/2021, conjugado com os artigos 4.º, 
n.os 1 e 3, e 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei 
n.º 2/2021, a partir de 11 de Abril de 2023.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 
e Finanças, de 23 de Março de 2023:

Wang Zhuoer — renovada a comissão de serviço, por mais 
um ano, como chefe da Divisão de Estatísticas dos Serviços 
destes Serviços, nos termos do artigo 8.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, a partir de 1 de Julho de 2023, 
por possuir competência profissional e experiência adequadas 
para o exercício das suas funções.

Au Ka Weng — renovada a comissão de serviço, por mais um 
ano, como chefe da Divisão de Estatísticas da Distribuição 
e Preços destes Serviços, nos termos do artigo 8.º do Regu-
lamento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 4 de Julho 
de 2023, por possuir competência profissional e experiência 
adequadas para o exercício das suas funções.

Por despachos do signatário, de 24 de Março de 2023:

Chan Tong Nei e Lao Ngai Kin, adjuntas-técnicas de 1.ª classe, 
1.º escalão, em regime de contrato administrativo de pro-
vimento, destes Serviços — alterada, por averbamento, a 
cláusula 3.ª dos referidos contratos com referência à mesma 
categoria, 2.º escalão, índice 320, nos termos dos artigos 13.º, 
n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, com as alterações 
introduzidas pelas Leis n.os 4/2017, 2/2021 e 1/2023, e 4.º, n.º 2, 
da Lei n.º 12/2015, com as alterações introduzidas pelas Leis 
n.os 2/2021 e 1/2023, a partir de 17 de Março de 2023.

Por despacho do signatário, de 29 de Março de 2023:

Chio Kin Weng, técnico especialista, 2.º escalão, índice 525, 
em regime de contrato administrativo de provimento de 
longa duração, destes Serviços — alterado o contrato actual 
para contrato administrativo de provimento sem termo 
com referência à mesma categoria e escalão, nos termos dos 
artigos 4.º, n.º 2, e 6.º, n.os 2, alínea 2), e 3, da Lei n.º 12/2015, 
alterada pelas Leis n.os 2/2021 e 1/2023, a partir de 26 de 
Março de 2023.

Por despachos do signatário, de 13 de Abril de 2023:

Choi Hio Ian e Hoi Chong Hon, adjuntos-técnicos de 1.ª classe, 
2.º escalão, destes Serviços — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de provi-
mento para adjuntos-técnicos principais, 1.º escalão, índice 
350, da carreira de técnico de apoio destes Serviços, nos ter-
mos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, 
vigente, 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, 
vigente, e 4.º da Lei n.º 12/2015, vigente, a partir da data da 
publicação no Boletim Oficial da RAEM do presente ex-
tracto de despacho.

Por despachos do signatário, de 18 de Abril de 2023:

Lei Sio Cheong, técnico superior assessor, 3.º escalão, destes 
Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento para técnico supe-
rior assessor principal, 1.º escalão, índice 660, da carreira 
de técnico superior destes Serviços, nos termos dos artigos 
14.º, n.os 1, alínea 1), e 2, da Lei n.º 14/2009, vigente, 5.º 
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660

14 / 2 0 0 9

14/2016 12/2015

560

–––––––

 

治 安 警 察 局

批 示 摘 錄

289091 13/2021

–––––––

 

司 法 警 察 局

批 示 摘 錄

–––––––

 

do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, vigente, e 4.º 
da Lei n.º 12/2015, vigente, a partir da data da publicação no 
Boletim Oficial da RAEM do presente extracto de despacho.

Wong Wai Man, técnica especialista, 3.º escalão, destes Serviços 
— alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato 
administrativo de provimento para técnica especialista prin-
cipal, 1.º escalão, índice 560, da carreira de técnico destes 
Serviços, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 1), e 2, da 
Lei n.º 14/2009, vigente, 5.º do Regulamento Administrativo 
n.º 14/2016, vigente, e 4.º da Lei n.º 12/2015, vigente, a partir 
da data da publicação no Boletim Oficial da RAEM do 
presente extracto de despacho.

–––––––

Direcção dos Serviços de Estatística e Censos, aos 20 de 
Abril de 2023. — O Director dos Serviços, Ieong Meng Chao.

CORPO DE POLÍCIA DE SEGURANÇA PÚBLICA

Extracto de despacho

Por despacho do comandante, de 22 de Março de 2023: 

Wu Iok Tak, guarda n.º 289091 — exonerado, a seu pedido, do 
seu cargo e abatido ao efectivo deste Corpo de Polícia, nos 
termos do artigo 49.º, n.º 1, da Lei n.º 13/2021, Estatuto dos 
agentes das Forças e Serviços de Segurança, vigente, a par-
tir de 1 de Maio de 2023.

–––––––

Corpo de Polícia de Segurança Pública, aos 14 de Abril de 
2023. — O Comandante, Ng Kam Wa, superintendente-geral.

POLÍCIA JUDICIÁRIA

Extracto de despacho

Por despacho do signatário, de 28 de Fevereiro de 2023:

Chan Weng Vai, técnico superior assessor, 3.º escalão, em re-
gime de contrato administrativo de provimento sem termo, 
desta Polícia — cessou, a seu pedido, as suas funções na 
mesma Polícia, a partir de 17 de Abril de 2023.

–––––––

Polícia Judiciária, aos 19 de Abril de 2023. — O Director, Sit 
Chong Meng.
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懲 教 管 理 局

批 示 摘 錄

12/2015

14/2009

12/2015

455

545

470

14/2009

12/2015

685

7/2006

a a

–––––––

 

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS CORRECCIONAIS

Extractos de despachos

Por despachos da subdirectora dos Serviços, substituta, de 
4 de Abril de 2023:

Os trabalhadores abaixo mencionados — renovados os contra-
tos administrativos de provimento, para o exercício de fun-
ções nestes Serviços, nos termos dos artigos 4.º, n.os 2 e 3, e 6.º, 
n.º 1, da Lei n.º 12/2015, vigente, pelo período de um ano, a 
partir das datas a seguir indicadas:

Leong Iong Fong, auxiliar, 2.º escalão, a partir de 2 de Julho 
de 2023;

Lai Ka Hou e Lei Wai Hong, técnicos superiores de 2.ª clas-
se, 2.º escalão, a partir de 4 de Julho de 2023.

Por despachos do chefe da Divisão de Recursos Humanos, 
de 4 de Abril de 2023:

Os trabalhadores abaixo mencionados, destes Serviços — altera-
da, por averbamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos admi-
nistrativos de provimento, nos termos dos artigos 13.º, n.os 1, 
alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, e 4.º, n.º 2, da Lei 
n.º 12/2015, vigente, a partir das datas a seguir indicadas:

Lai Sio Ian e Iong Kit Cheng, progridem para técnicos su-
periores de 2.ª classe, 2.º escalão, índice 455, a partir de 17 de 
Março de 2023;

Chiang Tat Seng, progride para técnico especialista, 3.º esca-
lão, índice 545, a partir de 19 de Março de 2023;

Wu In Lan, progride para técnica principal, 2.º escalão, índi-
ce 470, a partir de 31 de Março de 2023.

O trabalhador abaixo mencionado, destes Serviços — alterada, 
por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato administra-
tivo de provimento, nos termos dos artigos 13.º, n.os 1, alínea 
1), 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, e 4.º, n.º 2, da Lei 
n.º 12/2015, vigente, a partir da data a seguir indicada:

Au Man San, progride para técnico superior assessor princi-
pal, 2.º escalão, índice 685, a partir de 19 de Março de 2023.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança, 
de 12 de Abril de 2023:

Lam Lap Kai, Sit Pou Hong, Loi Ka Leong e Hoi Keang Pui, 
guardas, 4.º escalão, de nomeação definitiva, destes Serviços 
— nomeados, definitivamente, guardas de primeira, 1.º es-
calão, do quadro do pessoal destes Serviços, nos termos dos 
artigos 15.º, n.º 1, alínea 3), e 16.º, n.os 2 e 4, da Lei n.º 7/2006, 
vigente, 20.º, n.º 1, alínea a), e 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, 
vigente, os três primeiros a partir de 25 de Março de 2023, e o 
último a partir de 29 de Março de 2023.

–––––––

Direcção dos Serviços Correccionais, aos 20 de Abril de 
2023. — Pel’O Director dos Serviços, Chio Song Un, subdirector.
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澳 門 保 安 部 隊 事 務 局

批 示 摘 錄

260

260

14/2009 12/2015

540

–––––––

 

治 安 警 察 局 福 利 會

聲 明 書

摘要

2/2018

/

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DAS FORÇAS 

DE SEGURANÇA DE MACAU

Extractos de despachos

Por despachos da signatária, de 7 de Março de 2023:

Lai Ka Man — nomeada, definitivamente, adjunta-técnica de 2.ª 
classe, 1.º escalão, índice 260, da carreira de adjunto-técnico 
do quadro de pessoal civil da Direcção dos Serviços das 
Forças de Segurança de Macau, nos termos dos artigos 22.º 
e 23.º, n.º 12, do ETAPM, vigente, desde 13 de Abril de 2023.

Ho Yu Bun — nomeada, definitivamente, adjunta-técnica de 2.ª 
classe, 1.º escalão, índice 260, da carreira de adjunto-técnico 
do quadro de pessoal civil da Direcção dos Serviços das 
Forças de Segurança de Macau, nos termos do artigo 22.º, n.º 4, 
do ETAPM, vigente, desde 13 de Abril de 2023.

Por despachos da signatária, de 14 de Abril de 2023:

Lei Tak I, Chim Sai Ieng, Ieong Pan e Lei Tat Him — alterada, 
por averbamento, a cláusula 3.ª dos seus CAP ascendendo a 
técnicos superiores principais, 1.º escalão, índice 540, nestes 
Serviços, nos termos dos artigos 14.º da Lei n.º 14/2009, vi-
gente, e 4.º da Lei n.º 12/2015, a partir da data da publicação 
do presente extracto de despacho no Boletim Oficial da 
RAEM.

–––––––

Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, 
aos 17 de Abril de 2023. — A Directora dos Serviços, Kok 
Fong Mei, superintendente-geral alfandegária.

OBRA SOCIAL DO CORPO DE POLÍCIA DE SEGURANÇA 

PÚBLICA

Declaração

Extrato

Nos termos do artigo 52.º e do n.º 5 do artigo 53.º do Regu-
lamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes 
transferências de verbas (Orçamento da RAEM/2023):

二零二三年財政年度第一次預算修改

1.ª alteração orçamental do ano económico de 2023

分類 Classificação
名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/

/Inscrições

註銷

Anulações組織

Orgân.

功能分類

Func.

經濟

Económica

712001 福

Obra Social do Corpo de Polícia de Segu-

rança Pública
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福

 

教 育 及 青 年 發 展 局

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015

21/2021

14/2016

分類 Classificação
名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/

/Inscrições

註銷

Anulações組織

Orgân.

功能分類

Func.

經濟

Económica

5-02-0 31-01-01-99-00

Outros — Vencimentos, remunerações e 

salários

$ 12,080.00

5-02-0 31-02-99-00-00

Outros — Outras remunerações, subsídios, 

abonos e prémios

$ 12,080.00

5-02-0 41-02-04-00-00

Material de educação, cultura e recreio

$ 370,000.00

5-02-0 41-02-99-00-00

Outros — Bens móveis

$ 370,000.00

Total

$ 382,080.00 $ 382,080.00

Referente à autorização:

11/04/2023 

Despacho do Ex.mo Sr. Secretário para a Segurança, de 11/04/2023

–––––––

Obra Social do Corpo de Polícia de Segurança Pública, aos 17 
de Abril de 2023. — O Presidente do Conselho Administrativo, 
Ng Kam Wa.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE EDUCAÇÃO E DE 

DESENVOLVIMENTO DA JUVENTUDE

Extractos de despachos

Por despacho do director destes Serviços, de 23 de Fevereiro 
de 2023:

Cheang Sok I — cessou, a seu pedido, o contrato administra-
tivo de provimento sem termo como docente do ensino se-
cundário de nível 1, 5.º escalão, nestes Serviços, a partir de 
18 de Abril de 2023.

Por despacho da subdirectora destes Serviços, de 11 de 
Abril de 2023:

Ieong Sok In — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento para técnica es-
pecialista principal, 1.º escalão, índice 560, nestes Serviços, 
nos termos dos artigos 14.º, 15.º e do mapa 2 do anexo I da 
Lei n.º 14/2009 «Regime das Carreiras dos Trabalhadores 
dos Serviços Públicos», em vigor, 4.º da Lei n.º 12/2015 «Re-
gime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», em 
vigor, e 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016 «Re-
crutamento, selecção e formação para efeitos de acesso dos 
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560

–––––––

 

文 化 局

批 示 摘 錄

4 / 2 017 2 / 2 0 21

14/20 09 2 /20 21

12/2015

183/2019

260

4/2017 2/2021

14/2009 2/2021

12/2015

183/2019

260

4 / 2 017 2 / 2 0 21

14/20 09 2 /20 21

12/2015

183/2019

430

14/2009

21/2021

14/2016

12/2015

87/2021 183/2019

trabalhadores dos serviços públicos», republicado e reorde-
nado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, a partir 
da data da publicação do presente extracto de despacho.

–––––––

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 
da Juventude, aos 19 de Abril de 2023. — O Director dos Ser-
viços, substituto, Teng Sio Hong, subdirector.

INSTITUTO CULTURAL

Extractos de despachos

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 16 de Março de 2023:

Kuong Kin Pong — contratado por contrato administrativo de 
provimento, pelo período experimental de seis meses, como 
adjunto-técnico de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 260, neste 
Instituto, nos termos dos artigos 12.º da Lei n.º 14/2009, 
alterada pelas Lei n.º 4/2017 e Lei n.º 2/2021, 3.º, 4.º e 5.º, n.º 1, 
da Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021 e n.º 1 da 
Ordem Executiva n.º 183/2019, a partir de 13 de Abril de 2023.

Iong Wai Man e Ho Kuai Si — contratadas por contratos 
administrativos de provimento, pelo período experimental 
de seis meses, como adjuntas-técnicas de 2.ª classe, 1.º 
escalão, índice 260, neste Instituto, nos termos dos artigos 
12.º da Lei n.º 14/2009, alterada pelas Lei n.º 4/2017 e Lei 
n.º 2/2021, 3.º, 4.º e 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, alterada pela 
Lei n.º 2/2021 e n.º 1 da Ordem Executiva n.º 183/2019, a 
partir de 17 de Abril de 2023.

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 21 de Março de 2023:

Lam Chin Wang — contratado por contrato administrativo de 
provimento, pelo período experimental de seis meses, como 
técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 430, neste 
Instituto, nos termos dos artigos 12.º da Lei n.º 14/2009, 
alterada pelas Lei n.º 4/2017 e Lei n.º 2/2021, 3.º, 4.º e 5.º, n.º 1, 
da Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021 e n.º 1 da 
Ordem Executiva n.º 183/2019, a partir de 17 de Abril de 2023.

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 12 de Abril de 2023:

Fong Tin Wan — contratado em regime de contrato adminis-
trativo de provimento sem termo como técnico especialista, 
1.º escalão, índice 505, neste Instituto, nos termos dos artigos 
8.º, 10.º, n.º 2, e do mapa 2 do anexo I da Lei n.º 14/2009 
«Regime das Carreiras dos Trabalhadores dos Serviços 
Públicos», em vigor, 52.º a 54.º do Regulamento Administra-
tivo n.º 14/2016 «Recrutamento, selecção e formação para 
efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», 
republicado e reordenado pelo Regulamento Administrativo 
n.º 21/2021, 4.º, 5.º e 6.º, n.º 6, da Lei n.º 12/2015 «Regime do 
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Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», em vigor, e do 
n.º 1 da Ordem Executiva n.º 183/2019, alterada pela Ordem 
Executiva n.º 87/2021, a partir de 19 de Abril de 2023.

Por despachos da presidente deste Instituto, de 13 de Abril 
de 2023:

Harris Shuen — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento progredindo 
para técnico superior de 2.ª classe, 2.º escalão, índice 455, 
neste Instituto, nos termos dos artigos 4.º da Lei n.º 12/2015, 
em vigor, e 13.º da Lei n.º 14/2009, em vigor, e com efeitos 
retroactivos a partir de 29 de Março de 2023, ao abrigo do 
artigo 118.º, n.º 2, alínea a), do CPA, aprovado pelo Decreto-
-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

As trabalhadoras abaixo mencionadas — alterada, por aver-
bamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos 
de provimento progredindo para escalão imediato, neste 
Instituto, nos termos dos artigos 4.º da Lei n.º 12/2015, em 
vigor, e 13.º da Lei n.º 14/2009, em vigor, a partir das datas 
indicadas:

A partir de 16 de Abril de 2023:

Sam Un Cheng, para técnica principal, 2.º escalão, índice 
470.

A partir de 19 de Abril de 2023:

Lo Sok Ian, para adjunta-técnica de 2.ª classe, 2.º escalão, 
índice 275.

A partir de 22 de Abril de 2023:

Ng Iok Keng, para auxiliar, 5.º escalão, índice 150.

A partir de 23 de Abril de 2023:

Tam Sok Fan e Ao Ieong Sio Peng, para auxiliares, 5.º escalão, 
índice 150.

Por despachos da presidente deste Instituto, de 14 de Abril 
de 2023:

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por averba-
mento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de 
provimento ascendem às categorias a seguir indicadas, neste 
Instituto, nos termos dos artigos 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, 
em vigor, 14.º, n.os 1 e 2, da Lei n.º 14/2009, em vigor, e 5.º do 
Regulamento Administrativo n.º 14/2016, republicado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 21/2021, a partir da data 
da publicação do presente extracto de despacho:

Cheong Mei Mei, para técnica superior de 1.ª classe, 1.º escalão, 
índice 485;

Chan Kai Seng e Leung Kim Sing, para técnicos especialistas, 1.º 
escalão, índice 505;

Cheong Iu Kit, para adjunto-técnico especialista principal, 1.º 
escalão, índice 450;

Cheong Meng, para assistente técnico administrativo espe-
cialista principal, 1.º escalão, índice 345.
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15/2009

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 21 de Abril de 2023:

Tong Pui I — nomeada, em comissão de serviço, pelo período 
de um ano, chefe da Divisão de Actividades Recreativas 
deste Instituto, nos termos dos artigos 19.º do Regulamento 
Administrativo n.º 20/2015, alterado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 41/2021 (Organização e funcionamento 
do Instituto Cultural), 2.º, n.º 3, alínea 2), 4.º e 5.º da Lei 
n.º 15/2009 (Disposições Fundamentais do Estatuto do 
Pessoal de Direcção e Chefia), 2.º, n.º 2, 3.º, n.º 2, 5.º e 7.º do 
Regulamento Administrativo n.º 26/2009 (Disposições com-
plementares do estatuto do pessoal de direcção e chefia), e 
n.º 1 da Ordem Executiva n.º 183/2019, alterada pela Ordem 
Executiva n.º 87/2021, a partir de 1 de Maio de 2023.

Ao abrigo do artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009, é publicada 
a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e ao 
currículo académico e profissional da nomeada:

1. Fundamentos da nomeação:

— Vacatura do cargo;

— Tong Pui I possui competência profissional e aptidão para 
assumir o cargo de chefe da Divisão de Actividades Recreativas 
deste Instituto, o que se demonstra pelo curriculum vitae.

2. Currículo académico:

— Licenciatura em Letras (Área de Radiodifusão do Depar-
tamento de Radio, Televisão e Cinema) pela Universidade Shih 
Hsin.

3. Currículo profissional:

— Admitida no Instituto Cultural em Março de 2014, como 
técnica de 2.ª classe, actualmente técnica principal, 1.º escalão;

— Chefe da Divisão de Actividades das Artes do Espectáculo, 
substituta, do Instituto Cultural, de Fevereiro de 2017 a Feve-
reiro de 2018 e de Novembro de 2021 a Fevereiro de 2022;

— Chefe da Divisão de Actividades Recreativas, substituta, 
do Instituto Cultural, de Fevereiro de 2023 a Março de 2023.

Declarações

Nos termos do artigo 17.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 15/2009 
«Disposições Fundamentais do Estatuto do Pessoal de Direc-
ção e Chefia», cessa, automaticamente, a comissão de serviço 
de Fong Tin Wan, como chefe da Divisão Financeira e Patri-
monial, a partir de 19 de Abril de 2023, data em que inicia fun-
ções na Sociedade Orquestra de Macau, Limitada.

Para os devidos efeitos se declara que Tam Im Sin, adjunta-
-técnica especialista principal, 4.º escalão, de nomeação defini-
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tiva, deste Instituto, é desligada do serviço para efeitos de apo-
sentação voluntária, nos termos do artigo 263.º, n.os 1, alínea a), 
e 2, do ETAPM, em vigor, a partir de 24 de Abril de 2023.

–––––––

Instituto Cultural, aos 25 de Abril de 2023. — A Presidente 
do Instituto, Leong Wai Man.

INSTITUTO DO DESPORTO

Extractos de despachos

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 6 de Fevereiro de 2023:

Lai Tong Kun — celebrado o contrato administrativo de provi-
mento sem termo, pelo período experimental de seis meses, 
como técnico superior de 2.a classe, 1.º escalão, índice 430, 
neste Instituto, nos termos dos artigos 3.º, 4.º, 5.º, n.º 1, da 
Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir de 11 
de Abril de 2023.

Ao Sio Fong — celebrado o contrato administrativo de provi-
mento, pelo período experimental de seis meses, como téc-
nico superior de 2.a classe, 1.º escalão, índice 430, neste Ins-
tituto, nos termos dos artigos 3.º, 4.º, 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, 
alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir de 17 de Abril de 2023.

Por despachos do signatário, de 18 de Abril de 2023:

Fong Sok Wa e Wan Pui Si — alterada, por averbamento, a 
cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de provimen-
to sem termo progridem para técnicas superiores assesso-
ras, 3.º escalão, índice 650, neste Ins tituto, nos termos dos 
artigos 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alterada pelas 
Leis n.os 4/2017 e 2/2021, e 4.º da Lei n.º 12/2015, alterada 
pelas Leis n.os 2/2021 e 1/2023, com efeitos retroactivos a 
partir de 8 de Janeiro de 2023, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, 
alínea a), do CPA.

Ip Kam Chong — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento progride para téc-
nico especialista, 3.º escalão, índice 545, neste Instituto, nos 
termos dos artigos 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, al-
terada pelas Leis n.os 4/2017 e 2/2021, e 4.º da Lei n.º 12/2015, 
alterada pelas Leis n.os 2/2021 e 1/2023, com efeitos retroacti-
vos a partir de 9 de Abril de 2023, ao abrigo do artigo 118.º, 
n.º 2, alínea a), do CPA.

Por despacho do signatário, de 20 de Abril de 2023:

Wu Man Fong — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento ascende a téc-
nica superior de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 485, neste Ins-
tituto, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), 2 e 4, da 
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Lei n.º 14/2009, alterada pelas Leis n.os 4/2017 e 2/2021, e 4.º 
da Lei n.º 12/2015, alterada pelas Leis n.os 2/2021 e 1/2023, a 
partir da data da publicação.

–––––––

Instituto do Desporto, aos 20 de Abril de 2023. — O Presi-
dente do Instituto, Pun Weng Kun.

SERVIÇOS DE SAÚDE

Extractos de despachos

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 23 de Setembro de 2022:

Os trabalhadores abaixo mencionados, contratados por contratos 
administrativos de provimento destes Serviços — alterada, 
por averbamento, a cláusula 2.ª dos seus contratos para con-
tratos administrativos de provimento de longa duração, pelo 
período de três anos, nos termos do artigo 4.º, da alínea 1) 
do n.º 2 e n.º 3 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, alterada pela 
Lei n.º 2/2021:

 Ngai Choi Fong, como técnico superior de 2.ª classe, 2.º 
escalão, a partir de 3 de Agosto de 2022;

Chan Tek Si, como enfermeira de grau I, 3.º escalão, a partir 
de 5 de Agosto de 2022;

Li Leyan, como auxiliar de enfermagem de 2.ª classe, 2.º 
escalão, a partir de 12 de Agosto de 2022;

Lo Iok Tou, como enfermeira de grau I, 2.º escalão, a partir 
de 12 de Agosto de 2022;

Iam Chong Teng, como técnica superior de 2.ª classe, 2.º 
escalão, a partir de 17 de Agosto de 2022;

Chan Su Pio, como médico geral, 5.º escalão, a partir de 23 
de Agosto de 2022;

Cheong Peng, como operário qualificado, 4.º escalão, a partir 
de 23 de Agosto de 2022;

Ferreira, Benardino Brito da Rosa, como escriturário-dacti-
lógrafo, 9.º escalão, a partir de 23 de Agosto de 2022;

Io Peng Peng, como enfermeira de grau I, 3.º escalão, a partir 
de 23 de Agosto de 2022;

Leong Chi Hang, como técnica de 2.ª classe, 2.º escalão, a 
partir de 23 de Agosto de 2022;

Ng Kuan Leng, como auxiliar de serviços gerais, 3.º escalão, 
a partir de 23 de Agosto de 2022;

Ao Ieong Man Ian, como adjunta-técnica de 2.ª classe, 1.º 
escalão, a partir de 25 de Agosto de 2022.
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2/2021 12/2015

2/2021 12/2015

2/2021 12/2015

Os trabalhadores abaixo mencionados, contratados por contratos 
administrativos de provimento destes Serviços — altera-
da, por averbamento, a cláusula 2.ª dos seus contratos para 
contratos administrativos de provimento sem termo, nos 
termos do artigo 4.º, da alínea 2) do n.º 2 e n.º 3 do artigo 
6.º da Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021:

Lei Choi Ip, como assistente técnica administrativa principal, 
1.º escalão, a partir de 2 de Agosto de 2022;

Ho Ka Wai, como médico geral, 3.º escalão, a partir de 12 de 
Agosto de 2022;

Ng Ka Ian, como técnica de 2.ª classe, 2.º escalão, a partir de 
12 de Agosto de 2022;

Ng Man Ieng, Wai Ka Wan e Wong Iok Tong, como farma-
cêuticas de 1.ª classe, 1.º escalão, a partir de 13 de Agosto de 
2022;

Vong Ieng Kit, como adjunto-técnico de 2.ª classe, 1.º escalão, a 
partir de 15 de Agosto de 2022;

Chan Mei Kun, Fong Sio Choi, Leung Siu Cheung, Lo Seong 
Chin, Ng Ka Kei e Wong Weng San, como técnicos superiores 
de saúde de 1.ª classe, 1.º escalão, a partir de 27 de Agosto de 
2022;

Lee Kit I, como assistente técnica administrativa de 1.ª classe, 
2.º escalão, a partir de 27 de Agosto de 2022;

Wong Choi Hong, como adjunta-técnica de 2.ª classe, 1.º 
escalão, a partir de 27 de Agosto de 2022.

Por despachos do director dos Serviços, de 1 de Novembro de 
2022:

Lao Cheng Cheng e Fan Choi Hong, intérpretes-tradutoras de 
2.ª classe, 1.º escalão, destes Serviços — renovados os con-
tratos administrativos de provimento, pelo período de dois 
anos, nos termos do n.º 1 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, 
alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir de 15 de Dezembro de 
2022.

Os trabalhadores abaixo mencionados destes Serviços — 
renovados os contratos administrativos de provimento, pelo 
período de um ano, nos termos do n.º 1 do artigo 6.º da 
Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021:

He Fenghao, como auxiliar de serviços gerais, 4.º escalão, a 
partir de 11 de Dezembro de 2022;

Chiang Ricardo, Leong Ka Hou e Chan Chon Hou, como 
internos do internato complementar, a partir de 2 de Dezembro de 
2022;

Ieong Mei Leng, como interna do internato complementar, a 
partir de 3 de Dezembro de 2022.

Por despachos do director dos Serviços, de 14 de Novembro 
de 2022:

Os trabalhadores abaixo mencionados destes Serviços — 
renovados os contratos administrativos de provimento, pelo 
período de três anos, nos termos do n.º 4 do artigo 6.º da Lei 
n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021:

Chio Im Fan, como adjunta-técnica de 2.ª classe, 1.º escalão, 
a partir de 20 de Novembro de 2022;
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Si Kai Ieong e Sin Weng Lam, como internos do internato 
complementar, a partir de 12 de Dezembro de 2022.

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 4 de Abril de 2023:

Iong Mio Chan, técnica superior de saúde assessora, 4.º escalão, 
contratada por contrato administrativo de provimento, destes 
Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
contrato com referência à categoria de técnico superior de 
saúde assessor principal, 1.º escalão, nos termos do n.º 2 do 
artigo 14.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 2/2021, da 
alínea 1) do n.º 1 e n.º 2 do artigo 14.º da Lei n.º 6/2010, alterada 
pela Lei n.º 18/2020 e do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015 (Regime 
do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos), alterada 
pela Lei n.º 1/2023, a partir da data da publicação do pre-
sente extracto de despacho no Boletim Oficial da RAEM.

Por despacho do subdirector dos Serviços da Área de 
Cuidados de Saúde Comunitários, de 4 de Abril de 2023:

Sam Cham Fai — caducada, por não ter cumprido o n.º 2 do 
artigo 13.º do Decreto-Lei n.º 84/90/M, de 31 de Dezembro, a 
autorização para o exercício da profissão de médico dentista, 
licença n.º D-0279.

(Custo desta publicação $ 340,00)

Por despachos do subdirector dos Serviços da Área de 
Cuidados de Saúde Comunitários, de 6 de Abril de 
2023:

Ng Wai Man — cancelada, a seu pedido, a autorização para o 
exercício da profissão de médico, licença integral n.º MI1727.

(Custo desta publicação $ 318,00)

Chan Kuok Lok — caducada, por não ter cumprido o n.º 2 do 
artigo 13.º do Decreto-Lei n.º 84/90/M, de 31 de Dezembro, 
a autorização para o exercício da profissão de terapeuta 
(medicina desportiva), licença n.º T-0131.

(Custo desta publicação $ 352,00)

Por despachos da subdirectora dos Serviços, substituta, 
da Área de Cuidados de Saúde Comunitários, de 11 de 
Abril de 2023:

Chen Yao e Yang GuoYong — suspenso, a seus pedidos, por 
dois anos, o exercício privado da profissão de médico de 
medicina tradicional chinesa, licenças integral n.os WI0080 
e WI0529.

(Custo desta publicação $ 340,00)

Cancelada, a seu pedido, a autorização para o exercício do 
alvará de Centro Médico da Medicina Chinesa Hui Kang, 
alvará n.º AL-0327.

(Custo desta publicação $ 329,00)

–––––––

Serviços de Saúde, aos 20 de Abril de 2023. — O Director 
dos Serviços, Lo Iek Long.
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INSTITUTO PARA A SUPERVISÃO E ADMINISTRAÇÃO 

FARMACÊUTICA

Extracto de despacho

Por despacho do presidente do Instituto, de 30 de Março 
de 2023:

Lai Pui I — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento sem termo progre-
dindo para técnica superior assessora, 2.º escalão, índice 
625, neste Instituto, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), 
e 4, da Lei n.º 14/2009, em vigor, conjugado com o artigo 4.º, 
n.º 2, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 28 de Outubro 
de 2022.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Chao Kin Pan, técnico 
superior de 2.ª classe, 1.º escalão, em regime de contrato admi-
nistrativo de provimento, cessou as suas funções neste Instituto, 
nos termos do artigo 45.º do ETAPM, em vigor, a partir de 3 de 
Abril de 2023, data em que iniciou funções no Fundo de Segu-
rança Social.

–––––––

Instituto para a Supervisão e Administração Farmacêutica, 
aos 14 de Abril de 2023. — O Presidente do Instituto, Choi 
Peng Cheong.

FUNDO DE SEGURANÇA SOCIAL

Extractos de despachos

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 13 de Abril de 2023:

Ho Hoi Sang — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de dois anos, como chefe da Divisão de Assuntos Gerais do 
Regime de Previdência deste FSS, nos termos dos artigos 
5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º e 9.º do Regulamento Administra-
tivo n.º 26/2009, a partir de 18 de Julho de 2023, por possuir 
competência profissional e experiência adequadas para o 
exercício das suas funções.

Lei Chit Wan — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe da Divisão de Gestão de Contas do 
Regime de Previdência deste FSS, nos termos dos artigos 5.º 
da Lei n.º 15/2009 e 8.º e 9.º do Regulamento Administrativo 
n.º 26/2009, a partir de 1 de Agosto de 2023, por possuir 
competência profissional e experiência adequadas para o 
exercício das suas funções.

藥 物 監 督 管 理 局

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015

625

聲 明

–––––––

 

社 會 保 障 基 金

批 示 摘 錄

15/2009 26/2009

15/2009 26/2009

韵
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聲 明

–––––––

 

文 化 發 展 基 金

批 示 摘 錄

1/2023 12/2015

–––––––

 

澳 門 旅 遊 學 院

批 示 摘 錄

2/2021 12/2015

4/2017 2/2021

14/2009

Declaração

Wong Ka Lai — cessa, a seu pedido, o contrato administrativo 
de provimento sem termo como técnico especialista, 1.º escalão, 
neste FSS, a partir de 17 de Abril de 2023.

–––––––

Fundo de Segurança Social, aos 21 de Abril de 2023. — A 
Presidente do Conselho de Administração, substituta, Chan 
Pou Wan.

FUNDO DE DESENVOLVIMENTO DA CULTURA

Extracto de despacho

Por despacho do signatário, de 3 de Abril de 2023:

Kuong Chon Mei — renovado o contrato administrativo de 
provimento, pelo período de um ano, como técnica superior 
assessora, 2.º escalão, neste Fundo, nos termos dos n.os 2 e 3 
do artigo 4.º e n.º 1 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015 (Regime 
do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos), alterada 
pela Lei n.º 1/2023, a partir de 26 de Abril de 2023.

–––––––

Fundo de Desenvolvimento da Cultura, aos 18 de Abril de 
2023. — O Membro do Conselho de Administração, Chan Ka Io.

INSTITUTO DE FORMAÇÃO TURÍSTICA DE MACAU

Extractos de despachos

Por despachos da presidente deste Instituto, de 30 de Março 
de 2023:

Lok Cheng I, adjunto-técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, contra-
tado por contrato administrativo de provimento de longa 
duração, deste Instituto — renovado o referido contrato, 
pelo período de três anos, na mesma categoria e escalão, 
nos termos do artigo 6.º, n.º 4, da Lei n.º 12/2015, alterada 
pela Lei n.º 2/2021, a partir de 2 de Maio de 2023.

Li Soi Lon, técnico especialista, 1.º escalão, contratado por 
contrato administrativo de provimento sem termo, deste 
Instituto — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato progredindo para técnico especialista, 2.º escalão, 
nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, 
alterada pela Lei n.º 4/2017 e Lei n.º 2/2021, a partir de 26 
de Maio de 2023.
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Un Kin Pang, técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, contratado por 
contrato admi nistrativo de provimento sem termo, deste 
Instituto — altera da, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato progredindo para técnico de 1.ª classe, 2.º escalão, nos 
termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, 
alterada pela Lei n.º 4/2017 e Lei n.º 2/2021, a partir de 26 
de Maio de 2023.

Por despachos da presidente deste Instituto, de 6 de Abril 
de 2023:

Cheang Iat Hang e Cheong Lai Wa, adjuntos-técnicos de 2.ª 
classe, 2.º escalão, contratados por contratos administrativos 
de provimento, deste Instituto — alterada, por averbamen-
to, a cláusula 3.ª dos seus contratos ascendendo a adjuntos-
-técnicos de 1.ª classe, 1.º escalão, nos termos dos artigos 
14.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei 
n.º 4/2017 e Lei n.º 2/2021, e 5.º do Regulamento Administrativo 
n.º 14/2016, e republicado pelo Regulamento Administrativo 
n.º 21/2021, a partir da data da publicação do presente ex-
tracto de despacho.

Leong Kin Wa, técnico superior assessor, 3.º escalão, de nome-
ação definitiva, deste Instituto — nomeado, definitivamente, 
técnico superior assessor principal, 1.º escalão, do quadro do 
pessoal deste Instituto, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, alí-
nea 1), da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017 e Lei 
n.º 2/2021, e 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, 
republicado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, 
e 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, em vigor.

Cheung Shiu Fong, adjunto-técnico especialista, 3.º escalão, 
contratado por contrato administrativo de provimento, 
deste Instituto — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato ascendendo a adjunto-técnico especialista 
principal, 1.º escalão, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, alí-
nea 1), da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017 e Lei 
n.º 2/2021, e 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, e 
republicado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, 
a partir da data da publicação do presente extracto de despacho.

O seguinte pessoal de contrato administrativo de provimento 
de longa duração, deste Instituto — alterado para regime 
de contrato administrativo de provimento sem termo, de 
acordo com o artigo 6.º, n.º 2, alínea 2), da Lei n.º 12/2015, 
vigente:

Un Kin Pang, técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, a partir de 3 
de Março de 2023;

Wong Hio Tong, técnico principal, 1.º escalão, a partir de 25 
de Março de 2023;

Leong Kai Chong, técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, a partir 
de 25 de Março de 2023.

–––––––

Instituto de Formação Turística de Macau, aos 20 de Abril 
de 2023. — A Vice-Presidente do Instituto, Diamantina Luíza 
do Rosário Sá Coimbra.
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土 地 工 務 局

批 示 摘 錄

12/2015

225

12/2015

225

12/2015

12/2015

14/2009

12/2015

2/2021

14/2009

12/2015

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE SOLOS E 

CONSTRUÇÃO URBANA

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 7 de Fevereiro de 2023:

Leong Chong Hou — contratado por contrato administrativo de 
provimento, pelo período experimental de seis meses, como 
fiscal técnico de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 225, nestes Ser-
viços, nos termos dos artigos 4.º e 5.º da Lei n.º 12/2015, em 
vigor, a partir de 17 de Abril de 2023.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 22 de Março de 2023:

Mak Hio Tek e Lao Meng Hou — contratados por contratos 
administrativos de provimento, pelo período experimental 
de seis meses, como fiscais técnicos de 2.ª classe, 1.º escalão, 
índice 225, nestes Serviços, nos termos dos artigos 4.º e 5.º 
da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 17 de Abril de 2023.

Por despachos do signatário, de 29 de Março de 2023:

Ho Weng Fong, técnico superior assessor, 3.º escalão, destes 
Serviços — renovado o seu contrato administrativo de pro-
vimento, pelo período de um ano, nos termos do artigo 4.º, 
n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 4 de Abril 
de 2023.

Ku Kin Seng, intérprete-tradutor de 2.ª classe, 1.º escalão, des-
tes Serviços — renovado o seu contrato administrativo de 
provimento, pelo período de um ano, nos termos dos artigos 
4.º, n.os 2 e 3, e 6.º, n.o 1, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir 
de 12 de Junho de 2023.

Por despacho da chefe do Departamento de Administra-
ção destes Serviços, de 29 de Março de 2023:

Sun Kuok Koi — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento progredindo a 
auxiliar, 5.º escalão, nestes Serviços, nos termos dos artigos 
13.º, n.os 2, alínea 3), 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, em vigor, e 
4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 29 de 
Janeiro de 2023, mantendo-se as demais condições contra-
tuais.

Por despacho do signatário, de 3 de Abril de 2023:

A trabalhadora abaixo mencionada, destes Serviços — altera-
da, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato adminis-
trativo de provimento sem termo, nos termos dos artigos 7.º, 
9.º, 10.º e 11.º, n.o 5, da Lei n.º 2/2021, a partir de 3 de Abril 
de 2023:

Pang Un Kei, assistente técnica administrativa especialista, 
2.º escalão, destes Serviços, autorizada a transição para a cate-
goria de adjunto-técnico de 1.ª classe, 2.º escalão.

Por despachos da chefe do Departamento de Administra-
ção, substituta, destes Serviços, de 3 de Abril de 2023:

Chan Chon Hou — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento progredindo a 
operário qualificado, 4.º escalão, nestes Serviços, nos termos 
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14/2009

12/2015

–––––––

 

公 共 建 設 局

批 示 摘 錄

14 /2 0 0 9

12/2015

450

–––––––

 

海 事 及 水 務 局

批 示 摘 錄

15/2009

26/2009

dos artigos 13.º, n.os 2, alínea 2) e 4, da Lei n.º 14/2009, em 
vigor, e 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir 
de 30 de Março de 2023, mantendo-se as demais condições 
contratuais.

Pun Chong Ian e Pang Un Kei — alterada, por averbamento, a 
cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de provimen-
to progredindo para adjunta-técnica principal, 2.º escalão, 
e assistente técnica administrativa especialista, 2.º escalão, 
respectivamente, nestes Serviços, nos termos dos artigos 
13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, em vigor, e 4.º, 
n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 31 de Mar-
ço de 2023, mantendo-se as demais condições contratuais.

–––––––

Direcção dos Serviços de Solos e Construção Urbana, aos 
19 de Abril de 2023. — O Director dos Serviços, Lai Weng 
Leong.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE OBRAS 

PÚBLICAS

Extracto de despacho

Por despacho do signatário, de 17 de Abril de 2023:

Lei Chon Lai — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento com referência à 
categoria de adjunto-técnico especialista principal, 1.º esca-
lão, índice 450, nestes Serviços, nos termos dos artigos 14.º, 
n.os 1, alínea 1), e 2, da Lei n.º 14/2009, em vigor, e 4.º da Lei 
n.º 12/2015, em vigor, a partir da data da publicação do pre-
sente extracto de despacho no Boletim Oficial da RAEM.

–––––––

Direcção dos Serviços de Obras Públicas, aos 18 de Abril de 
2023. — O Director dos Serviços, Lam Wai Hou.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ASSUNTOS 

MARÍTIMOS E DE ÁGUA

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 22 de Março de 2023:

Mestre Wu Chon Wai — nomeado, em comissão de serviço, 
pelo período de um ano, renovável, chefe de divisão do grupo 
de pessoal de direcção e chefia previsto no anexo 1 ao Regu-
lamento Administrativo n.º 14/2013, republicado pelo Regu-
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b a

30/2018

14/2013

15/2009

1. 

2. 

3. 

2011 12 1

2016 8 4 2017 8 3

2017 8 4 2018 11 30

2022 10 28

聲 明

–––––––

 

lamento Administrativo n.º 30/2018, nos termos dos artigos 
2.º, n.º 3, alínea 2), 4.º e 5.º da Lei n.º 15/2009, conjugados com 
os artigos 2.º, n.º 2, 3.º, n.º 2, 5.º e 7.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 26/2009, e 20.º, n.º 1, alínea b), e 23.º, n.º 1, alínea 
a), do ETAPM, vigente, para preencher a vaga de chefe da 
Divisão de Inspecção de Embarcações destes Serviços, a 
partir de 26 de Abril de 2023. 

Ao abrigo do artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009, é publicada 
a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e ao 
currículo académico e profissional do nomeado:

1. Fundamentos da nomeação de Wu Chon Wai para o cargo 
de chefe da Divisão de Inspecção de Embarcações: 

— Vacatura do cargo; 

— Wu Chon Wai possui competência e aptidão para assumir 
o cargo de chefe da Divisão de Inspecção de Embarcações destes 
Serviços, o que se demonstra pelo curriculum vitae.

2. Currículo académico: 

— Licenciatura em Engenharia (Engenharia Mecânica) da 
Universidade de Taiwan; 

— Mestrado em Ciências de Gestão (Economia e Gestão 
Educacional) da Universidade de South China Normal.

3. Currículo profissional:

Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água:

— Desde 1 de Dezembro de 2011, como técnico superior;

— De 4 de Agosto de 2016 a 3 de Agosto de 2017, como chefia 
funcional do Núcleo de Apoio Técnico sobre Convenções 
Marítimas, em regime de substituição;

— De 4 de Agosto de 2017 a 30 de Novembro de 2018, como 
chefia funcional do Núcleo de Apoio Técnico sobre Conven-
ções Marítimas;

— Desde 28 de Outubro de 2022, como chefe da Divisão de 
Inspecção de Embarcações, em regime de substituição.

Declaração

Para os devidos efeitos declara que o contrato administrativo 
de provimento sem termo de Wu Chon Wai, técnico superior 
assessor, 2.º escalão, destes Serviços, cessa, automaticamente, 
nos termos do artigo 45.º do ETAPM, vigente, por motivo de 
nomeação, em comissão de serviço, como chefe da Divisão de 
Inspecção de Embarcações da Direcção dos Serviços de As-
suntos Marítimos e de Água, a partir de 26 de Abril de 2023.

–––––––

Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água, 
aos 17 de Abril de 2023. — A Directora dos Serviços, Wong Soi 
Man.
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環 境 保 護 局

批 示 摘 錄

12/2015

4/2017 2/2021 14/2009

12/2015

430

–––––––

 

交 通 事 務 局

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015

430

15/2009 26/2009

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE PROTECÇÃO AMBIENTAL

Extractos de despachos

Por despachos do director da Direcção dos Serviços de 
Protecção Ambiental, de 11 de Abril de 2023:

Chio Him Iat, auxiliar, 3.º escalão, em regime de contrato ad-
ministrativo de provimento de longa duração destes Serviços 
— alterado o seu contrato para contrato administrativo de 
provimento sem termo, nos termos dos artigos 4.º, n.º 2, e 6.º, 
n.os 2, alínea 2), e 3, da Lei n.º 12/2015, vigente, a partir de 2 
de Abril de 2023.

Ao Gracinda Ka Lei, Cheang Chi Mei, Chow Sio Fan, Ho Pui I, 
Leng Van Chi e Lo Iek Sim — alterada, por averbamento, a 
cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de provimen-
to com referência à categoria de adjunto-técnico especia-
lista, 3.º escalão, índice 430, nestes Serviços, nos termos do 
artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, alterada 
pela Lei n.º 4/2017 e pela Lei n.º 2/2021, conjugado com o 
artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, vigente, a partir de 16 de 
Abril de 2023.

–––––––

Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental, aos 17 de 
Abril de 2023. — O Director dos Serviços, Tam Vai Man.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS

DE TRÁFEGO

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 22 de Fevereiro de 2023:

Tam Nim U — contratado por contrato administrativo de pro-
vimento, pelo período experimental de seis meses, como 
técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 430, área de 
informática, nestes Serviços, nos termos dos artigos 10.º, n.º 1, 
e 12.º, n.os 1 e 3, da Lei n.º 14/2009, em vigor, e 4.º, n.os 1 e 3, 
e 5.º, n.os 1 e 4, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 27 de 
Março de 2023. 

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 31 de Março de 2023:

Os trabalhadores abaixo mencionados — renovadas as comis-
sões de serviço, pelo período de um ano, nestes Serviços, 
nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regula-
mento Administrativo n.º 26/2009, por possuírem competên-
cias profissionais e experiências adequadas para o exercício 
das suas funções, a partir de 13 de Maio de 2023: 

Mok Soi Tou, como chefe da Divisão de Coordenação;

Lai Kin Hou, como chefe da Divisão de Equipamentos de 
Tráfego.
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14/2009

12/2015

455

430

430

510

275

14/2009

12/2015

220

220

200

14/2009

14/2016

12/2015

660

Por despachos do director dos Serviços, de 6 de Abril de 
2023:

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por aver-
bamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos 
de provimento para exercerem funções nestes Serviços, nos 
termos dos artigos 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, 
em vigor, e 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, con-
forme a seguir discriminados:

Cheong Kuong Fu, progride para técnico superior de 2.ª clas-
se, 2.º escalão, índice 455, a partir de 16 de Março de 2023;

Yuen Hei Lee, progride para adjunta-técnica especialista, 3.º 
escalão, índice 430, a partir de 26 de Março de 2023;

Wu Wa Heng, progride para examinador de condução es-
pecialista, 3.º escalão, índice 430, a partir de 26 de Março de 
2023;

Wong Ka Ian, Lai Kei U, Sam In Keong, Wu Chio Ieong, 
Chan In Teng e Lei Chon Kit, progridem para técnicos su-
periores de 1.ª classe, 2.º escalão, índice 510, a partir de 31 de 
Março de 2023;

Tam I Lam, progride para assistente técnica administrativa 
principal, 2.º escalão, índice 275, a partir de 31 de Março de 
2023.

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por averba-
mento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de 
provimento para exercerem funções nestes Serviços, nos ter-
mos dos artigos 13.º, n.os 2, alínea 3), e 3, da Lei n.º 14/2009, 
em vigor, e 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, con-
forme a seguir discriminados:

Cheang Kam Mui, progride para operário qualificado, 6.º 
escalão, índice 220, a partir de 6 de Março de 2023; 

Mak Chi Heng, progride para operário qualificado, 6.º esca-
lão, índice 220, a partir de 11 de Março de 2023;

Cheang Chi Hong, progride para motorista de ligeiros, 5.º 
escalão, índice 200, a partir de 18 de Março de 2023.

Por despacho do director dos Serviços, de 11 de Abril de 
2023:

Iong Ho Kei Gloria — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento ascendendo a 
técnica superior assessora principal, 1.º escalão, índice 660, 
nestes Serviços, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 1), 2, 
3 e 4, da Lei n.º 14/2009, em vigor, e 5.º do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 14/2016, em vigor, conjugado com o artigo 
4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir da data da 
sua publicação.

Por despacho do director dos Serviços, de 12 de Abril de 
2023:

Kuan Afonso Rodrigues — rescindido, a seu pedido, o contra-
to administrativo de provimento sem termo como técnico 
superior assessor principal, 3.º escalão, área de informática, 
nestes Serviços, a partir de 17 de Abril de 2023.
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12/2015

14/2009

14/2016

12/2015

660

14/2009

14/2016

12/2015

540

485

–––––––

 

郵 電 局

批 示 摘 錄

26/2009

26/2009

Por despacho do subdirector dos Serviços, substituto, de 
12 de Abril de 2023: 

Cheong Kuong Fu, contratado por contrato administrativo de 
provimento de longa duração, destes Serviços — alterado 
para regime de contrato administrativo de provimento sem 
termo como técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, nos 
termos dos artigos 4.º, n.os 2 e 3, e 6.º, n.os 2, alínea 2), e 3, da 
Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 12 de Março de 2023.

Por despachos do director dos Serviços, de 13 de Abril de 
2023:

Ma Chi Chong — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento ascendendo a 
técnico superior assessor principal, 1.º escalão, índice 660, 
área de informática, nestes Serviços, nos termos dos artigos 
14.º, n.os 1, alínea 1), 2, 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, em vigor, e 
5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, em vigor, 
conjugado com o artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, em 
vigor, a partir da data da sua publicação.

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por averba-
mento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de pro-
vimento para o exercício de funções nestes Serviços, nos ter-
mos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), 2, 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, 
em vigor, e 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, 
em vigor, conjugados com o artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei 
n.º 12/2015, em vigor, a partir da data da sua publicação:

Chan In Teng, Lai Kei U, Lei Chon Kit, Sam In Keong, 
Wong Ka Ian e Wu Chio Ieong, ascendendo a técnicos superio-
res principais, 1.º escalão, índice 540;

Cheong Kuong Fu, ascendendo a técnico superior de 1.ª clas-
se, 1.º escalão, índice 485.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego, aos 
19 de Abril de 2023. — O Director dos Serviços, substituto, 
Chiang Ngoc Vai.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE CORREIOS E 

TELECOMUNICAÇÕES

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 15 de Março de 2023:

Ieong Fu Weng — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe da Divisão de Assuntos de Regulação 
destes Serviços, a partir de 1 de Junho de 2023, nos termos 
do artigo 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, por 
possuir competência profissional e experiência adequadas 
para o exercício das funções.

Wong San San — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe da Divisão de Relações Públicas e 
Arquivo Geral destes Serviços, a partir de 1 de Junho de 
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啓 14/2009

12/2015

21/2021

14/2016

650

2/2021 14/2009

2023, nos termos do artigo 8.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 26/2009, por possuir competência profissional e 
experiência adequadas para o exercício das funções.

Leong Sio Long — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe da Divisão de Obras, Gestão de 
Instalações e Serviços Gerais destes Serviços, a partir de 1 
de Junho de 2023, nos termos do artigo 8.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, por possuir competência profis-
sional e experiência adequadas para o exercício das funções.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 17 de Março de 2023:

Tang Kai Lam — contratado por contrato administrativo de 
provimento sem termo como técnico superior assessor, 3.º 
escalão, índice 650, nestes Serviços, nos termos dos artigos 
10.º, n.º 2, da Lei n.º 14/2009, em vigor, 4.º, n.º 1, 5.º, n.º 3, 
alínea 5), e 6.º, n.º 6, da Lei n.º 12/2015, em vigor, conjuga-
dos com os artigos 52.º a 54.º do Regulamento Administrativo 
n.º 14/2016, republicado e renumerado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 21/2021, a partir de 1 de Abril de 2023.

Por despachos da signatária, de 24 de Março de 2023:

Os trabalhadores abaixo mencionados — transitam para a car-
reira de adjunto-técnico, nas categorias, escalões e índices a 
cada um indicados, nos termos dos artigos 7.º, 9.º, 10.º e 11.º 
da Lei n.º 2/2021 (Alteração à Lei n.º 14/2009 — Regime das 
carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos), a partir 
de 24 de Março de 2023.

姓名
原職位 轉入職位

薪俸點 任用方式
職級 職階 職級 職階

3 3 335

2 2 320

Nome
Lugar de origem Lugar para o qual transita

Índice Forma de provimento
Categoria Escalão Categoria Escalão

Kong Sin Mei
Assistente técnico admi-

nistrativo especialista
3

Adjunto-técnico de 
1.ª classe

3 335 Contrato administra-
tivo de provimento sem 

termoNg Chui Ting
Assistente técnico admi-

nistrativo especialista
2

Adjunto-técnico de 
1.ª classe

2 320

12/2015

序號 姓名 職級 職階 生效日期

1 2 03/02/2023

2 頴 2 03/02/2023

Os contratos administrativos de provimento dos trabalhadores 
abaixo mencionados, destes Serviços — alterados para con-
tratos administrativos de provimento de longa duração, pelo 
período de três anos, nos termos do artigo 6.º, n.os 2, alínea 1), 
e 3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir da data seguinte:

N.º Nome Categoria Escalão A partir de

1
Chan Chak 

Kuan

Assistente técnico 
administrativo de 

1.ª classe
2 03/02/2023

2 Iek Weng Ka
Assistente técnico 
administrativo de 

1.ª classe
2 03/02/2023
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序號 姓名 職級 職階 生效日期

3 5 13/02/2023

4 4 23/02/2023

12/2015

序號 姓名 職級 職階 生效日期

1 2 13/03/2023

2 6 09/03/2023

3 6 09/03/2023

4 5 09/03/2023

5 5 09/03/2023

6 栢 5 09/03/2023

7 5 09/03/2023

8 3 09/03/2023

9 4 11/03/2023

14/2009

21/2021 14/2016

12/2015

560

14/2009

21/2021 14/2016

12/2015

350

14/2009

12/2015

N.º Nome Categoria Escalão A partir de

3
Leng Meng 

Fong
Auxiliar 5 13/02/2023

4
Chow Chi 

Man
Auxiliar 4 23/02/2023

Os contratos administrativos de provimento de longa duração 
dos trabalhadores abaixo mencionados, destes Serviços — 
alterados para contratos administrativos de provimento sem 
termo, nos termos do artigo 6.º, n.os 2, alínea 2), e 3, da 
Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir da data seguinte:

N.º Nome Categoria Escalão A partir de

1
Natália 

Vunfong Yan
Técnico superior 
assessor principal

2 13/03/2023

2 Lei Kuok Kit
Distribuidor 

postal
6 09/03/2023

3 Chan Ka Lok
Distribuidor 

postal
6 09/03/2023

4 Lo Kin Meng
Distribuidor 

postal
5 09/03/2023

5
Lo Song 

Meng
Distribuidor 

postal
5 09/03/2023

6 Tam Pak Hin
Distribuidor 

postal
5 09/03/2023

7 Lei Chi Lap
Distribuidor 

postal
5 09/03/2023

8 Iao Iat
Distribuidor 

postal
3 09/03/2023

9
Chan Pak 

Keong
Motorista de 

ligeiros
4 11/03/2023

Por despachos da signatária, de 11 de Abril de 2023:

Tam Kit Cheng — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento muda para a 
categoria de técnico especialista principal, 1.º escalão, 
índice 560, nestes Serviços, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, 
alínea 1), da Lei n.º 14/2009, em vigor, 2.º, alínea 3), e 5.º do 
Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado e republi-
cado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, e 4.º da 
Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir da data da sua publicação 
no Boletim Oficial da RAEM.

Lao Kin Tak e Lio Chan Mou — alterada, por averbamento, a 
cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de provimento 
mudam para a categoria de adjunto-técnico principal, 1.º 
escalão, índice 350, nestes Serviços, nos termos dos artigos 
14.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, em vigor, 2.º, alínea 3), 
e 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado e 
republicado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, 
e 4.º da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir da data da sua 
publicação no Boletim Oficial da RAEM.

Mok Fei Kin — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento com referência à 
categoria de auxiliar, 6.º escalão, índice 160, nestes Ser-
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160

14/2009

12/2015

685

455

545

465

330

275

聲 明

啓 15/2009

–––––––

 

房 屋 局

批 示 摘 錄

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

viços, nos termos do artigo 13.º, n.os 2, alínea 3), 3 e 4, da 
Lei n.º 14/2009, em vigor, conjugado com o artigo 4.º, n.º 2, 
da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 18 de Abril de 2023.

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por aver-
bamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos 
de provimento, para as categorias, escalões, índices e datas 
a cada um indicados, nestes Serviços, nos termos do artigo 
13.º, n.os 1, 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, em vigor, conjugado com 
o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, em vigor:

Hui I Hang, para técnico superior assessor principal, 2.º 
escalão, índice 685, a partir de 16 de Abril de 2023;

Chan Cheng Kin e Leong Iat Hou, para técnicos superiores de 
2.ª classe, 2.º escalão, índice 455, a partir de 1 de Abril de 2023;

Tse Chiu Yung, para técnico especialista, 3.º escalão, índice 
545, a partir de 17 de Abril de 2023;

Chu Im Tong, para adjunto-técnico especialista principal, 2.º 
escalão, índice 465, a partir de 16 de Abril de 2023;

Cheong Tek Kei, para assistente técnico administrativo espe-
cialista, 3.º escalão, índice 330, a partir de 16 de Abril de 2023;

Eurico Jacinto Kuong, para assistente técnico administrativo 
principal, 2.º escalão, índice 275, a partir de 21 de Abril de 
2023.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Tang Kai Lam, cessou, 
automaticamente, a seu pedido, no termo do seu prazo, a 
comissão de serviço, como chefe da Divisão de Gestão de 
Recursos de Telecomunicações destes Serviços, nos termos do 
artigo 17.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 15/2009, a partir de 1 de 
Abril de 2023.

–––––––

Direcção dos Serviços de Correios e Telecomunicações, aos 
20 de Abril de 2023. — A Directora dos Serviços, Lau Wai 
Meng.

INSTITUTO DE HABITAÇÃO

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 16 de Fevereiro de 2023:

Sun Ka Meng Isaac, candidato classificado em 7.º lugar no con-
curso de gestão uniformizada externo, etapa de avaliação 
de competências profissionais ou funcionais, a que se refere 
a lista classificativa inserta no Boletim Oficial da RAEM 
n.º 19, II Série (Suplemento), de 12 de Maio de 2021 — no-
meado, provisoriamente, técnico superior de 2.ª classe, 1.º 
escalão, área de informática (desenvolvimento de sistemas 



5610    17   2023  4  26 

7

聲 明

–––––––

 

地 圖 繪 製 暨 地 籍 局

聲 明

Yumi Shimizu Fernandes

–––––––

 

地 球 物 理 暨 氣 象 局

批 示 摘 錄

15/2009 26/2009

–––––––

 

e programas), da carreira de técnico superior do quadro de 
pessoal do Instituto de Habitação, nos termos do artigo 22.º 
do Estatuto dos Trabalhadores da Administração Pública 
de Macau, vigente, do n.º 1 do artigo 12.º da Lei n.º 14/2009 
(Regime das carreiras dos trabalhadores dos serviços 
públicos), com as alterações introduzidas pela Lei n.º 4/2017, e 
do artigo 38.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016 
(Recrutamento, selecção e formação para efeitos de acesso 
dos trabalhadores dos serviços públicos), com as alterações 
introduzidas pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017.

Declaração

 Para os devidos efeitos se declara que Leong Sio Kun, 
adjunta-técnica especialista, 3.º escalão, em regime de contrato 
administrativo de provimento sem termo, cessou funções, a seu 
pedido, no Instituto de Habitação, a partir de 11 de Abril de 
2023.

–––––––

Instituto de Habitação, aos 18 de Abril de 2023. — A Vice-
-Presidente do Instituto, Kuoc Vai Han.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE CARTOGRAFIA 

E CADASTRO

Declaração

Yumi Shimizu Fernandes — rescindido, a seu pedido, o con-
trato administrativo de provimento sem termo como técnico 
superior assessor principal, 4.º escalão, nestes Serviços, a partir 
de 17 de Abril de 2023.

–––––––

Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro, aos 17 de 
Abril de 2023. — O Director dos Serviços, Vicente Luís Gracias.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS METEOROLÓGICOS 

E GEOFÍSICOS

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 11 de Abril de 2023:

Chang Sau Wa — renovada a comissão de serviço, por mais 
um ano, como chefe da Divisão de Meteorologia destes Ser-
viços, nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do 
Regulamento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 5 de 
Maio de 2023, por possuir competência profissional e expe-
riências adequadas para o exercício das suas funções.

–––––––

Direcção dos Serviços Meteorológicos e Geofísicos, aos 14 
de Abril de 2023. — O Director dos Serviços, Leong Weng 
Kun.
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